
Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

1 5  Δ Ε Κ Ε Μ Β Ρ Ι Ο Υ ,  1 8 6 8 .  Τ Ο Μ Ο Σ  Ι θ ' .  Φ Υ Λ Λ Α Δ Ι Ο Ν  4 5 0 .

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΦΥΣΕΩΣ
Καί

ΤΗί ΔΙΑΚΟΝΙΑ? ΤηΝ ΤΡΑΠΕΖΟΓΡΑΜΜΑΤΙΩΝ-

Τ ά  τρ α π εζο γ ρ α μ μ ά τια  είναι δμ ολο γία ι έκδιδό μ ε- 

ναι υπ ό τ ρ α π ε ζ ιτώ ν  ή  τ ρ α π ^ ιτ ικ ώ ν  Εταιριώ ν, υπό 

τον  τύ π ον  συνήθως δμολόγου π λ η ρ ω τέο υ  εις τδ ν  κο­

μ ισ τή ν  έπ ί τ ή  α ιτή σ ε ι. Ε ίνα ι δε κ α ί τ δ  ίσ χ υ ρ ό τα - 

το ν  δργανον τ ή ς  π ί σ Γ εω ο , ώ ς ά ν τικ α θ ισ τώ ν τα  τ δ  έν 

τ ή  κυκλοφορία άογύριον ύπέρ πάν ά λ λ ο  είδος δργά- 

νου. Α λ λ ’ εί χ α ΐ φέρουσι τδ ν  τύ π ον  δ μ ολό γου , π λ η ­

ρω τέου εις  τδ ν  κ ο μ ισ τή ν , δ έ π  αύτώ ν ό μ ω ς τύ π ος 

είναι Επουσιώ δης· δ ιό τι καί παν ά λλο  είδος ΰπ ο· 

χοεο'ισεως τρ α π εζώ ν  ή  τρ α π εζίτο υ  έχ ει τή ν  αυτήν 

ίσχύν. Τ έλ ο ς  τ ά  τρ α π εζο γ ρ α μ μ ά τια  είναι είς  εκ  τώ ν  

π ο λλώ ν  τύ π ω ν  τώ ν  συνήθων ομ ολόγω ν κα ι ά π ο τ ε -  

λού σι μίαν έκ  τ ώ ν  μεγάλο>ν διαιρέσεω ν είς  άς τ ά  δρ 

γα να  τ ή ς  η ί σ τ ι ω ς  διαιρούνται. Α ί κ α τ ω τ έρ ω  π αρα­

τη ρ ή σ εις , ώ ς  ά π ο τελο ύ σ α ι μέρος το ύ  περί π ίσ τ εω ς  έν 

γ έν ει θ έμ α το ς  έπ ρ επ ε νά γίνωσιν επ ί τ ή ς  συζητήσεο»ς 

τ ο ύ  δλου . Α λ λ  έπ ιδ ή  κ α ί περί τ ή ς  φ ύσεω ς τώ ν  τ ρ α ­

π εζο γ ρ α μ μ α τίω ν  όπάρχουσιν είς τ δ  κοινδν πολλα ί 

πολύ διάφοροι κα ί π ο λ λ ά κις  ά ν τιφ α τικα ί δοξασίαι, 

ένομίσαμεν  σ υ ν τελ εσ τικ δ ν , προς έπανόρθωσιν τινώ ν, 

έ χ  τώ ν  τ ά  μ ά λ ισ τα  εσφ α λμ ένω ν , νά ές ετ ά σ ω μ ε ν  έν

συ ν τό μ ω  τινά ς εκ  τ ώ ν  π ερ ί τ ο ύ το υ  γ ν ώ μ α ς γ ω β ι-  

σ τ ά , κ α ί μ ά λ ισ τ α  κ α θ  όσον ή  περί το ύ  α ντικειμ ένου 

το ύ το υ  ερευνά, κα ί τ ο ι  σ ύ ν το μ ο ς, οΰ μόνον θέλει 

σ υ ν τελ έσ ει, ώ ς  έλ π ίζο μ εν , ε ίς  τη ν  ορθήν κατανότ,σιν 

τ ή ς  φύσεοις κ α ί τ ή ς  διακονίας τώ ν  τρ α π ε ζο γ ρ α μ μ α ­

τ ίω ν , ά λ λ ά  κ α ί θ έ λ ε ι  ά π οκα λύψ ει τ ιν ά  έκ  τ ώ ν  σ ο ­

φ ισ μ ά τω ν , τώ ν  δποίων γ ίν ετα ι συνήθω ς χρ ή σ ις  είς 

τή ν  χ ρ η μ α τ ισ τ ικ ή ν . Πρδς π λ ειοτέρ α ν  δέ σαφείνειαν 

π α ρ α θ έτο μ εν  γενικά ς τινα ς οίκονομικάς έννοια ς, έφ ’  

ών ή  π ερ ί π ίσ τ ε ω ς  θ εω ρ ία  σ τη ρ ίζετα ι"

ά ) Π ί α τ ι ς  είναι ή  ονομα σία ειδώ ν τινώ ν  άύλου 

ιδ ιο κ τη σ ία ς , καλουμένη έπ ίσ η ς ό φ ει.Ιή .  Ε ίνα ι π α -  

ρδν δ ικ α ίω μ α  έπ ί μελ.λούσης π λ η ρ ω μ ή ς.

β ')  Ο ικονομικόν σ το ιχ εΐο ν , ή  συσ τα τικ όν  π λού το υ , 

είναι πάν π ρ ά γ μ α  τ δ  δποΐον είναι Επιδεκτικόν  κ α -  

τ α μ ε τ ρ ή σ ε ω ς , ή τδ  δποΐον έ χ ε ι  τή ν  δύναμιν το ύ  

άγοράζειν τ ι .

γ ')  Πάν τ δ  ά ν τα λ λ α ττό μ εν ο ν  χ ω ρ ισ τά  είνα ι χ ω ρ ι-  

ς-ή ιδ ιο κ τη σ ία , είναι ο ικονομ ικός ς-οιχεΐβν, ή  π λ ο ύ το ς , 

δ") ιδ ιο κ τη σ ία  δεν είνα ι π ρ ά γ μ α , ά λ λ ά  δ ικ α ίω α κ . 

έ) Τδ δ ικ α ίω μ α  τ ο ύ τ ο  δ ια ιρ είτα ι είς δ ικα ίω μ α  

έπ ί π ρ α γ μ ά τω ν  υπ α ρχόντω ν  ή δ η , κα ί είς δ ικ α ίω μ α  

έπ ί π ρ α γ μ ά τω ν  μ ή  υ π α ρ χ όν τω ν , μ έν  ά λ λ ά  τ ά  όποια 

θέλουσιν υπ ά ρξει ε ίς  τδ  μ έλλο ν  καί

ς )  Α ξία  είναι ή  μ ετ α ξ ύ  δύω  οικονομικών π ο σ ο ­

τή τ ω ν  σ χ έσ ις , ο ία ςδ ή π ο τε φ ύσεω ς καί άν είναι α ό τη ,
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διαρκούς ή έξιτήλου, παρούσα ή μέλλουσα, ειδική ή
γενική.

Μετά τήν έκθεσιν τών ανωτέρω αρχών, άοχόμεθα 
τώ ν παρατηρήσεων (1 ) .

0  Τουργότης, καθ’ ήμά ; συνεισέφεοε μεγάλω ; εις 
τήν οικονομικήν επιστήμην, υποστήριξα; δι’ άκατα- 
μαχήτων επιχειρημάτων τήν δόξαν ότι τδ χρήμα 
είναι χωριστόν καί ανεξάρτητον πράγμα ή άντικεί- 

μενον άξίας (2 ) , απέναντι τής δοξασία; ότι τδ χρήμα 
είναι ή άπόδειξις η δ παραστάτης τής άςίας, επί τής 
οποίας καί ή περί χρημάτων θεωρία συνήθως μέχρι 
τοΰδε έστηρίζετο, δηλαδή, δ τι, τού αργυρίου όντος 
τού σημείου ή τού παραστάτου τυύ υλικού πλούτου, 
ήτο 8λω ; ¿διάφορος η υλική αυτού παράστασις' καί 
ότι ήτο δυνατόν νά υπάοχη τοσούτον χρήμα εν τινι 
τόποι, όσος καί ο ολικός τού τόπου εκείνου πλού­
τος' τοσοΰτο μόνον ποσδν χρήματος εκ χαρτίου ε ­
πομένως έδΰνατο νά δημιουργ/,θή, όσον ήθελεν άν- 
τιπροσωπεόει δλόκληρον τδ ποσδν τού έν τώ  τόπω 
ύπάρχοντος υλικού πλούτου.

Η υπό τού 'Γουργότου είσαχθεΐσα, όποστηριχθεΐσα 
καί άποδειχθεΐσα πεστικώτατα ανωτέρω δοξασία 

έγένετο παραδεκτή εκτοτε όφ όλο,ν τών περί τά 
τοιαΰτα άσχολουμένων καί κατέστη καθολική άρχή 
ε ί; τήν χρηματιστικήν. Αλλ δ Τουργότος μείνας 
μέχρι τού σημείου τούτου, άφήκε τδ έργον του ημι­
τελ ές- διότι δεν αρκεί ν’ άποδειχθή ότι τδ χρήμα 
είναι ανεξαρτήτου αξίας, άλλ καί δποΐον ποσδν 
χρημάτων είναι άναγκαΐον ε ίς τ ά ; καθημερινά; βυν- 
αλλαγάς τόπου τινός" επειδή όμως ή περί τούτου 
άνάπτυξις θέλει μ α ; άπομακρύνει τού προκειμένου, 

παρατηρούμεν άπλώς, ότι όταν ανταλλαγή πραγ- 
μάτων ίσης αξίας γίνεται ούδεμία περίσταται α­
νάγκη χρημάτων. Οταν όμως τά άνταλλαττόμενα 
είναι άνίσου άξίας, τό τε  ποσόν τ ι άργυρίου άπαιτεΐ- 

τα ι πρδς έξίσωσιν· Οθεν τδ ποσόν τού άπαιτουμένου 
χρήματος, είναι τδ ποσδν τής ôyeiJijç , τής ένδεχο- 
μένη; νά προκύψη έκ τής διαπραγματεύσεως άνίσων 
άξιών, αν τδ άργύριον δεν υπήρχεν. Ούτω τδ χρήμα 
αύτδ καθ’ έαυτδ είναι γενικόν όργανον πίστεως, καί 
εντεύθεν άποδεικνύεται οΰ μόνον ότι τδ  χρήμα εί­
ναι ανεξάρτητον ποσδν, άλλά καί ορίζεται τδ  ά­
ναγκαΐον αυτού ποσόν.

Αλλά καί δ Τουργότος καί δ Ση,ύ, οί τοσούτον 
συντελέσαντες είς τήν διάδοσιν τής υγιούς ταύτης 
δοξασίας, οί αυτοί συνετέλεσαν έπίσης ε ί; τήν κατ 
ίσον βαθμόν άποπλάνησιν τής κοινής γνώμης, ώς 
ποός τήν περί τής φύσεως τής πίστεως δοξασίαν. 
Μέχρι; εσχάτων έδοξάζετο ότι τδ όργανον τ ή ; π ί-

(ι) Ποΐς λεπτομερή σοζήτησιν του βέμαχος, ίίρχ Madeod. 
on llmnking.
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σ τεω ; ητο δ παραστάτης τών εμπορευμάτων. 0  συν­
αλλαγματική λ . χ . έθεωρεΐτο γενικώς, ώ ; παριστά- 
νουσα ή άντιπροσωπεύουσα τά  εμπορεύματα, δι’ ών 
αύτη άντηλλάσσετο' άλλ’ ή ιδέα αυτη βαθμηδόν 
έγκαταλιμπάνεται καί Ιτέοχ ήδη άντικαθίσταται. 
0  θόρτων υποτίθεται ότι είναι δ δημιουργός, ή 
μάλλον δ διαδόσ ας τήν ιδέαν ταύτην' άλλά σήμε­
ρον μόνον οί άτελή περί τής φύσεως τών πιστοτικών 
οργάνων γνώσιν εχοντες συγγραφείς ομιλούν περί 
συναλλαγματικών άντιπροσωπευουσών τά  έμπορεύ- 

ματα ή τά πράγματα. Είναι ήδη τοΐς πάσι γνωστόν, 
ότι οϋδεμία σχέσις υπάρχει μεταξύ συναλλαγματι­
κών καί τών δι αύτών άγοραζομένων ή άνταλλασ- 

σομένων έμπορευμάτων η πραγμάτων’ καί ού μόνον 
τούτο, άλλά ότι ή συναλλαγματική δέν παριστά 
ουδέ τδ έν αύτή άναφερόμενον χρήμα, καί ότι οϋ­
δεμία επομένως σχέσις υπάρχει μεταξύ αυτής καί 
ειδικού τίνος ποσού χρήματος' άλλ ότι αύτή είναι 
άπλή ύποχρέωσις μελλούσης πληρωμής χρήματος, 
καί παράγει τήν άξίαν της έκ μόνης τής πεποιθή- 
σεω; ή τής έμ.πιστοσύνης ότι, έν ώρισμένφ χρόνω 
είς τδ μέλλον θέλει άνταλλαχθή αντί χρημάτων. 
Αλλ’ ή αύτή πλάνη, ήτις διαδοθεΐσα καί πιστευ- 
θεΐσα, ώς πρδς τά χρήματα πρώτον, καί μετά 

ταύτα ώ ; πρδς τά  συναλλάγματα, καί ήτις έπί τ έ ­
λους, καί τοι άνατραπεΐσα έντελώς δι’ ισχυρών καί 
άναμφιλέκτων έπιχειρημάτων, είναι μολαταύτα ή 
ύπερισχύο^σα ήδη ώς πρδς τά  τραπεζογραμμάτια. 
Τδ τραπεζογραμμάτιον βεβαίως είναι ΰπόσχεσις 
πληρωμής χρημάτων καί ή έκδόσασα αύτδ τράπεζα 
είναι υποχρεωμένη νά κρατή είς τδ ταμεΐόν της πο­
σδν χρημάτων πρδς έξαργύρωσιν τών γραμματίων 
της έπί τή  αιτήσει' υ ^ τέθ η  επομένως ότι τά  τρα­
πεζογραμμάτια άντιπροσωπούσι χρήματα' ότι δέ 
ταύτα δέν άντιπροσωπεύουσι χρήματα, ούτε τά  όρ­
γανα πίστεως είναι σημεία ή παραστατικά άξίας, 
τδ δμολογούσιν ήδη καί οί μάλλον έπισημοι συγγρα­
φείς. Απεναντίας τά  τραπεζογραμμάτια είναι άνε- 
ξάρτητα άντικείμενα άξίας. θέλομεν επομένως είς 
τάς έπί τού ζητήματος ¿λίγα; παρατηρήσεις μας 
προσπαθήσει, όσον τδ  καθ' ήμάς, ν’ άποτελειώσω- 
μεν τδ έργον, τδ όποιον ήρχισε άπδ άλλου; καθ’ό- 
σον άφορά τά  χρήματα, έπεκτείνοντες τδ αύτδ έπι- 
χείρημα καί έπί τών διαφόρων οργάνων τ ή ; πίστεως.

Οταν δύο ίδέαι, κατά μέν τδ φαινόμενον όμοιαι, 
άλλ ούσιωδώς διάφοροι, έκφέρονται, 6 μάλλον κα ­
τάλληλος, καθ ήμας, τρόπος τ ή ; καταδείξεως τή ; 
μεταξύ αύτών διαφορά; είναι νά φέρωμεν ταύτας 
είς άντιπαράθεσιν' θέλομεν πειραθή επομένως ν’ ά - 
ποδείςωμεν τήν άνωτέοω πρότασιν, ή δοξασίαν, άν- 
τιπαραβάλλοντες τά  τραπεζογραμμάτια μέ έτέραν 

τινά τάξιν έμπορευοίμων οργάνων μετά τών όποιων
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τά  τραπεζογραμμάτια πολλάκι; συγχέονται μέν, 
άλλ’ άπδ τά  όποια έντελώς διαφέοουσι κατ ουσίαν, 
μάλιστα έπί τής συγχύσεως τών δύω αύτών ειδών 
τού έμπορευσίμου οργάνου, ή περί χρημ.άτων ίσχύ- 
σασα ποτέ έν Εύρώπη θεωρία στηρίζεται. Τά έτερα 
ταύτα έμπορεύσιμ* όργανα είναι αί φορτωτικαί, ή 
αί άποδείξεις τών είτε δημοσίων είτε ιδιωτικών ά- 
ποθεματοφυλάκων, άτινα φέρουσι σημεΐά τινα ό- 
μοιότητος κατ επιφάνειαν μέ τά  συναλλάγματα, 
καί συχνά υπολαμβάνονται ώς τ ή ; αύτής φύσεως, 
άπδ τά  όποια όμως είναι δλω ; κα τ’ ουσίαν διάφορα' 
άλλά περί "τούτου δέν πρόκειται ήδη. Τά όργανα 
τ ή ; πίστεως περί ών ήδη ένδιαφερόμεθα, καί μέ τά 
όποια ή φορτωτική καί ή άπόδειξις θεματοφύλακος 
τά  μάλιστα όμοιάζουσι κατ έπιφάνειαν, είναι τά 
τραπεζογραμμάτια' καί είς τήν μ ετ’ αύτών άντι- 
παράστασιν τούτων έμβαίνομεν ήδη.

Οταν περιουσία κατατίθεται είτε είς τάς δημο­
σίους, είτε είς τάς ιδιωτικά; ά π οθή **; ό παρακα- 
ταθέτων ιδιοκτήτης τα ύτη ; λαμβάνει έγγραφον ά- 
πόδειξιν, φανερόνουσαν τδ ποσδν καί τδ ποιόν τής 
παρακατατεθείση; περιουσία; άπδ τδν άποθεματο- 
φύλακα, ήτις άποτελεΐ τδ έπί τής έν αύτή άναφε- 
ρομένηςπεριουσίας τού παρακαταθέτουδικαίωμα,κχί 
τδ όποιον ούτος δύναται δι’ όπισθογράφήσεως νά με- 
ταβιβάση ε ί; οίονδήποτε καί άν θέλει, καί οΰτος είς 
έτερον, καί οΰτω καθεξής· 0  πλοίαρχος έμπορικού 
πλοίου έπίσης δίδει έγγραφον άπόδειξιν παραλαβή; 
εμπορευμάτων ή πραγμάτων, έπιβιβασθέντων είς 

τδ  παρ’ αύτού διοικούμενον πλοΐον είς τδν ιδιοκτή­
την αύτών, ήν δ έκφορτωτής ή ιδιοκτήτης αύτών 
δύναται έπίσης νά μεταβίβαση δι’ όπισθογράφήσεως 
είς οίονδήποτε θελήση, καί ούτος πάλιν είς έτερον, 
καί οΰτω καθεξής' καί ό τελευταίος κάτοχος τ ή ; ά- 

ποδείξεως τού άποθεματοφύλακος ή τής φορτωτική; 
δύναται, δυνάμει τής άνά χεΐράς του άποδείξεως, 
νά παραλαβή τά  έν εκάστη τών άνωτέρω έγγράφων 
αποδείξεων άναφεοόμενα πράγματα, ή έμπορεύματα 

έπί τή  αιτήσει.
όταν τις καταθέτη έπίσης άργύριον είς τήν Τρά­

πεζαν λαμβάνη τραπεζιτικά γραμμάτια ίσου ποσού 
άξίας τού παρακατατεθέντος παρά τη  τραπέζη άρ­
γυρίου, τά  όποια γραμμάτια, πρότερον μέν μ ετε- 
βιβάζοντο ύπδ τού κατόχου δι’ όπισθογράφήσεως είς 
οίονδήποτε έτερον, καί ούτος πάλιν μετεβίβαζε 
ταύτα είς έτερον έπίσης, καί ούτο» καθεξής' καί ό 
τελευταίος κάτοχος τών περί ών πρόκειται γραμ­
ματίων έδύνατο, έπί τή  αιτήσει νά λάβη τήν έξό- 
φλησιν αύτών παρά τή έκδοσάση ταυτα τραπέζη' 
ήδη όμως ή εί; μεταβίβχσιν αύτών όπισθογράφησι; 
περιί,λθεν είς άχρηστίαν. Αλλά τούτο κατ’ ούδέν 
έπιρρεάζει τδ ύπ όψιν ημών ζήτημα· Επειδή δέ η

τής φορτωτικής, ή τής περί καταθέσεω; περιου­

σίας άπόδειξις τού θεματοφύλακος δικαιούται, δυ­
νάμει ταύτης, νά παραλάβη τά  έν έκαστη αύτών 
άναφερόμενα πράγματα, έπί τή  αιτήσει' καθώς ό 
κάτοχος τραπεζικών γραμματίων δικαιούται έπί­

σης νά λάβη τήν έξόφλησιν αύτών, έπί τή  αιτήσει, 
καί έπειδή εκάστη τών άνωτέρω έγγράφων αποδεί­
ξεων είναι έμπορεύσιμος, κοινώς πιστεύεται ότι 
είναι μιά; καί τής α ύτή ; φύσεως' καί ότι καθώς αί 
φορτωτικαί ή αί άποδείξεις καταθέσεω; περιουσία; 
παριστώσι τά  έν αύταΐ; άναφερόμενα έμπορεύματα 
ή πράγματα, τοιουτοτρόπως τά  τραπεζιτικά γραμ­
μάτια πχριστώσιν έπίσης τδ  έπ αύτών έπιτυπούμε- 
νον χρηματικόν ποσόν. Η γνώμη αυτη πρότινος άμ· 
φισβητήθη είς τήν Εύρώπην, καί έσχάτως άπεδεί- 
χθη σφαλερά' καί όρθώς' διότι, άν καί τά  όργανα 
ταύτα φέρουσιν κα τ’ έπιφάνειαν ομοιότητά τινα έν 
μέρει, είναι όμως έντελώς διαφόρου φύσεως' ή δέ 

κατανόησις τ ή ; φύσεως τής μεταξύ τών δύω άνω­
τέρω άποδείξεων διακρίσεως άποτελεΐ τήν βάσιν τή ; 
περί χρημάτων θεωρίας. 11 τών δύο διαφόρου φύ- 
σεω; άργάνων σύγχυσι; έγκειται είς πλάνην δύω δια­
φόρων περί τούτου σχολών' καί είς τήν μή κατά- 
λτ,ψιν τής διακρίσεως ταύτης στηρίζονται όλαι αί 
περί τής έξασφαλίσεως τ ή ; εκ χαρτίου συνισταμένη; 

κυκλοφορικής, ούτως είπεΐν, άξίας δοξασίαι, διά 
γαιών' δηλαδή, έμπορευμάτων, δημοσίων ομολόγων 

καί άλλων ειδών περιουσίας. Καί αυτη είναι ή περί 
χρημάτων θεωρία τού L a w , ήτις, είρρήσθω έμπα- 
ρόδιρ, έπέφερε τρομερωτάτας καταστροφάς είς τδν 
έμποοικδν κόσμον έν γένει, καί ήτις έγκειται είς τήν 
ρίζαν, ούτως είπεΐν, τού περί τραπέζη; συστήματος 
τϊ.ς Αμερικής, καί πράγματι ένυπάρχει είς πάν σύ­
στημα τραπέζη; στηριζόμενον έπί τ ή ; μέχρι πρδ 
ολίγου δοξαζομένη; άρχής περί τής κυκλοφορίας, 
άπέναντι τής περί χρημάτων ήδη δοξασίας. Αί δύω 
είρημέναι σχολαί διαχωρίζονται κατά πολύ άπ’άλλή- 
λων' διότι, ή μ ί*  πρεσβεύει ότι τδ ποσδν τών πιστω ­
τικών αύτών άξιών πρέπει νά περιορίζεται είς τήν 
άξίαν τού είς τήν κυκλοφορίαν έκτοπιζομένου ύπ’ 
αύτών ποσού τ ή ; άξίας τών χρημάτων, η δέ πρε­
σβεύει ότι τά  τραπεζιτικά γραμμάτια ή αί π ιστω - 
τικαί αυται άξίαι δύνανται ν’ άναβιβασθώσιν ε ί; τδ 
ποσδν τού νά άντιπροσωπώσιν όλας έν γένει τ ά ; έν 
τώ  τόπω άξίας, καθώς καί τδ χρηματικόν, καί, ώ ; 
λέγουσι, νά θέσωσιν ε ί; κυκλοφορίαν ολα τά  είδη 
τών άξιών. Χάριν δέ πλειοτέρα; σαφήνειας άφη* 

γούμεθα τδν τρόπον τ ή ; γενέσεω; έκαστου είδους 
τών άνοιτέρω πιστωτικών οργάνων.

Οταν τις  παραδίδη είς έτερον έμπορεύματα ή π ε­
ριουσίαν, είτε διά νά τήν μεταφέρη, ε’ίτε  διά νά τήν 
φυλάξη, άντ’ αυτού λαμβάνει έγγραφον άπόδειξιν

3 4 7
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a so  τον λήπτην περί τ η ; παραλαβή; του, καί άν 
μέν τα  παραδοθέντχ τώ  λήπτη είναι προ; μεταφο­

ράν, r, διδόμενη παρ’ αύτού ε ί; τον ιδιοκτήτην έγ ­
γραφο; απόδειξις καλείται φορτωτική' εάν δε προ; 
φύλαξιν απλώς, ή διδόμενη άπόδειξι; καλείται ά- 
πόδε.ξις παρακαταθήκης· Αλλ’ εί καί ό παραλαμ- 
βάνων τά  πράγματα ή τήν περιουσίαν δίδει εί; τον 
ιδιοκτήτην τα ύτη ; άπόδειξιν τ ή ; παραλαβή; τ η ;, 
δυναμένης νά μεταβιβασθή δι’ όπισθογρχφίσεως υπό 
του κατόχου ε ί; έτερον, ό εκδότη; τ η ; άποδείξεω;, 
Οεματοφύλαξ ή πλοίαρχος, υπόσχεται νά παραδώση 
τ/,ν έν τη  εγγράφω άποδείξει άναφερομέντ,ν περιου­
σίαν εις όντινα αΰτη τ,θελεν περιέλθη ή διαβ.βασθή 
νομίμω;. Η έγγραφο; αΰτη άπόδειξι; καί τά έν 
αυτή άναφερόμενα πράγματα σ οη στ& σ ι  λοιπόν 
¡ d a r  ¡távr¡r idioxzr\oiar. Ó πλοίαρχο; ή ό θεμα- 
τοφύλας οΰδέν δικαίωμα ιδιοκτησία; έχει επί τής 
πκραδοθείση; αύτφ περιουσία; ,  ά λλ’ άπλώ; ανα­
λαμβάνει την υποχρέωσιν του νά μεταφέρω ή νά δια­
φύλαξη αυτήν έν άσφαλεία καί τήν παραδώσγ, έπί 
τή, αιτήσει, εις τόν νόμιμον αυτή; ιδιοκτήτην' ή 

πραγματική ιδιοκτησία έπί ττ,ς περιουσίας ί) των 

πραγμάτων διαβιβάζεται όμού, καί είναι αναπόσ­
π α στο ; τ η ; φορτωτική; ή τής άποδείξεω; τής π α ­
ρακαταθήκη;' εκάστη επομένως τούτων θεωρείται 
δτι άντιπροσωπεί ή παριστά έκείνην τήν περιουσίαν, 
ή τά πράγματα, καθώς καί τήν έπ’ αυτών ιδιοκτη­
σίαν, καί διαβιβάζεται όμοΰ με τήν μεταβίβασιν 
του εγγράφου. Αλλ όταν τις καταθέτη χρήματα 
ε ί ;  τήν Τράπεζαν, τό πραγμα διαφέρει' διότι, τών 
χρημάτων παρακατατεθέντων εις τήν Τράπεζαν, ή 

εί; ταύτα ιδιοκτησία διαβιβάζεται έπίσης ε ί; τήν 
Τράπεζαν καί ή άπόδειξι; τ ή ; παραλαβής αυτών ή 
ή δι’ αύτά διδομένη υπό τής Τραπέζης σημείωσις, 
απέναντι τών παρακατατεθέντων έν αυτή χρημά­

των, είναι όλω; χωριστή τής έπ αυτών ιδιοκτησίας. 
Ε ί; τήν γενομένην μεταξύ τοιν πράξιν 6 μέν ιδιο­
κτήτης τών χρημάτων καταθέτοιν τά χρήματά του 
ε ί; τήν Τράπεζαν μεταβιβάζει συγχρόνως καί τό  έπ’ 
αυτών δικαίωμα τ ή ; ιδιοκτησίας, καί άντ’ αύτών 
λαμβάνει παρά τ ή ; Τραπέζης όργανον π ίστεω ; ίση; 
άςίας τών παρακατατεθέντων έν αύτή χρημάτων. 

Τό πιστωτικόν τούτο όργανον δέν είναι τίτλος δι­
καιώματος έπί ειδικού τινο; αργυρίου, αλλά γενικόν 
δικαίωμα αίτήσεο»; χρημάτων.

Τό τραπεζιτικόν γραμμάτιον ή ή σημείωσις ή έκ- 
δοθείσα απέναντι τού παρακατατεθέντο; έν αυτή 
χρηματικού ποσού κυκλοφορεί ανεξαρτήτως τού πα- 
ρακατατεθέντο; παρά τή  Τραπέζτι χρηματικού πο­
σού καί λαμβάνει τήν άξίαν τ η ; από τή,ν γενικήν 
εμπιστοσύνην, ότι αυτη δύναται ν' ανταλλαχθώ 

άντί χρημάτων τήν στιγμήν τ ή ;  αίτήσεως τοιούτων.

Ε ί; μέν τήν πρώτη,ν περίπτωσιν, δηλαδή τ ή ; φορ­

τω τικ ή ; Α τ ή ; άποδείξεω; τού θεματοφύλακος, υ­
πάρχει παράδοσις καί παραλαβή ενεχύρου καί υπό- 
σχεσι; άποδόσεω^ αυτού· Ε ί ; τήν δευτέραν όμως, 
οϋδέν τοιούτον συμβαίνει, ά λλ' άπ’ έναντία; γίνεται 
πώλησι; χρημάτων ε ί; τήν Τράπεζαν. Οταν κατα­
θέτη τ ι ;  χρήματα ε ί; τήν Τράπεζαν, ή πραγματική 
διαπραγμάτευσις είναι πώλησι; χρημάτων εις τήν 

Τράπεζαν, μετά τού δικαιώματος μεταπωλήσεως 
ίσου ποσού χρημάτων, κα τ’ άρέσκειαν. Εκ τής δια- 
πραγματεύσεως δέ τα ύτη ; γεννάται ή μάλλον δη- 
μιουργεΐται πραγματικώ; νέα περιουσία' δηλαδή" 
τό πιστωτικόν όργανον ή ή υπόσχεσι; προ; πληρω­
μήν, ήτις δύναται νά διέλθη άπειρου; χεΐρας, έπί 
τ^ πίστει άπλώς οτι θέλει άνταλλαχθή άντί χρη­
μάτων έπί τή  αιτήσει. Δήλον επομένως ότι ή ση- 
μείωσις, ή τό τραπεζικόν γραμμάτιον τό έκδιδόμε- 
νον υπό τ ή ; Τραπέζης δέν άντιπροσωπεύει χρήματα 
εί; τήν έννοιαν, ε ί ; ήν αί άνωτέρω περί ών πρόκει 
έγγραφοι αποδείξει; άντιπαριστώσιν ή έκπροσωπούσι 
περιουσίαν ή πράγματα, άλλ’ είναι άνταλλακτέον 
δι’ αργυρίου, ή χρημάτων' έάν ή Τράπεζα ητο α ­
πλού; έγγυητή;, είτε διά τήν άσφαλ^ μεταβίβασιν, 
ή φύλαξιν άπλώ ; τού έν αύτ?| καταθετομένου ή πα - 
ραδιδομένου χρήματος, ϊι ώ ; τά  άλλα είδη τών έξα- 
σφαλιστικών καταστημάτων, περιουσίας, διαθηκών 
κτλ . οΰδεμία νέα ιδιοκτησία ήθελε δημιουογεΐται 
εις τάς μετά τών άλλων διαπραγματεύσεις της, καί 
τό τε  οΰδέν δικαίωμα ήθελεν έχει νά μεταχειρισθή 
τά  έν αύτή κατατιθέμενα χρήματα πρό; ίδιους αυ­
τής σκοπού; ή κέρδος. Αλλως ό περί έγγυή,σεως ή 
ένεχύρου νόμος είναι αυστηρός κατά παντός, είτε 
τραπεζίτης, είτε πλοίαρχος, είτε άποθεματοφύλαξ 
είναι ουτος, μετατρέποντος % χρωμένου πρό; ίδιους 
σκοπούς ή διά όφελος τήν εις τήν φύλαξιν του 
έμπιστευθείσαν περιουσίαν. Αλλ εις τήν περί ή ; 
πρόκειται περίπτωσιν, τού χρήματος περιελθόντο; 
διά καταθέσεως εις τήν κατοχήν τ ή ; Τραπέζης, ή 
έπ αυτού ιδιοκτησία περιέρχεται άπολύτως εις τήν 
Τράπεζαν, καί αΰτη εχει τό δικαίωμα νά τό μ ετα - 
χειρισθ^ καθ οίονδήποτε τρόπον αύτή κρίνει συμ­
φέρον πρός ίδιον αυτής όφελος. Η  έκδοθείσα υπό τ ή ; 
Τραπέζης σημείωσις ή πιστωτικόν όργανον είναι 
όλως διόλου χωριστόν άπό πάσαν άλλην σχέσιν ε ι­
δικού τίνος χρήματος καί αυτοτελούς άξίας. Αΰτη 
είναι ή θεμελιώδης διάκρισις μεταξύ πιστωτικών 
οργάνων καί έγγραφων άποδείξεων, ήτοι φορτωτι­

κής, άποδείξεω; παρακαταθήκης κ τλ ., ή παριστώσα 
άνυπέρβλητον διάφραγμα κατά τής συγχύσεως αυ­

τών- έν άλλαις λέξεσιν, αί τής δευτέρας τα ύτη ; κα­
τηγορίες έγγραφοι αποδείξει; είναι αχώριστοι τ ή ; 
τού δικαιώματα; τής ιδιοκτησία; τών πραγμάτων
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$1 τής περιουσίας τής μνημονευομένη; έν αύτοΐ;" άν- 
τιπροσωπεύουσιν επομένως ταύτην καί ώς τοιαύται, 
δέν δύνανται νά θεωρτ,θώσιν ώ ; χωριστά αύτής αν­
τικείμενα ιδιοκτησία;' ένώ τά τ ή ; πρώτης είναι έ ν  

τελ ώ ; χωριστά καί άνεξάρτητα, ή αυτοτελή άντι- 
κείμενα ιδιοκτησίας' ουδόλως έπομένω; άντιπροσω- 
πεύουσιν ώρισμένα ή ειδικά χρήματα. Τά τραπεζι­
τικά  γραμμάτια καί τά συναλλάγματα είναι πίσζις' 
αί φορτωτικαί καί άλλο είδο; αποδείξεων, δέν είναι 

π ίσ τ ις .
ό τ ι  δέ τά τραπεζιτικά γραμμάτια είναι αντικεί­

μενα ανεξαρτήτου ή αυτοτελούς άξίας, καταδεικνύε­
ται έκ τού ότι ταΰτα κυκλοφορούντα έκτοπίζουσι 
τά  μεταλλικά νομίσματα" διότι ταύτα έκτελούσι 
τήν αυτήν λειτουργίαν δι’ έλιγω τέρα; δαπάνης. 
Τό τραπεζιτικόν γραμμάτιον είναι αντικαταστάτη; 
τού μεταλλικού νομίσματος, συχνότατα πολύ έπι- 
κίνδυνος άντικαταστάτη; αληθώς, καί όμως τοιού- 
τος όστις εχει άεί τήν δύναμιν τού νά έκδιώκη τόν 
άντίπαλόν του. Αλλ’ ούδεί; ποτε έθεώρησε τήν φορ­
τωτικήν ώ ; άντικαταστάτπν τών έκπροσωπουμένων 

υπ’ αυτή; έμπορευμάτων. ίπερβάλον ποσδν τρα­
πεζογραμματίων τιθέμενον ε ί; τή,ν κυκλοφορίαν υ­
ποτιμά τά  μεταλλικά νομίσματα" άλλ ουδέποτε 
ΰφ’ ούδενό; έλέχθη ότι ή φορτωτική, ή ή άπόδειξι; 
θεματοφύλακος υποτιμά τήν άξίαν τών έμπορευμά­
των, τά οποία παριστμ. Τό τραπεζογραμμάτιον έκ- 
δίδεται άντί νομίσματος, άλλ ουδεί; ουδέποτε έ- 
σκέφθη οτι έδύνατο νά μεταχειρισθή φορτωτικήν, 
ή άπόδειξιν θεματοφύλακος άντί έμπορευμάτων" ό 
κάτοχο; τραπεζογραμματίου νομίζει αυτό ισάξιον 
τών άναφερομένων εί; αυτό χρημάτων, άλλ ούδείς 
ουδέ ποτε έφαντάσθη κάν ότι φορτωτική ητο ίσαξία 
ποσού ετέρου έμπορεύματος. Οί άνθρωποι θέτουν εις 
τά  βαλάντιά των τραπεζιτικά γραμμάτια θεωρούν- 
τες  ταύτα ώ ; μετρητά' διότι, έκείνα έκτελούν τήν 
αυτή,ν λειτουργίαν, ήν ταύτα έκτελούσιν' άλλ’ούδείς 
ουδέποτε έπίστευσεν ότι φορτωτική ή άπόδειξι; θ ε­
ματοφύλακος, έδύνατο νά ηνε άρτος ή άλλο τ ι ά- 
ναγκαϊον τώ  άνθρώπω, ή ότι ήδύνατο νά έκτελέση 
τόν προορισμόν τινό; έξ αυτών, θέτομεν λοιπόν 
τήν εξής ώς θεμελιώδη ιδέαν τ ή ; πολιτικής Οικο­
νομίας, έξαγομίνην έκ τών άνωτέρω. ό τ ι  τά μέν 
ζ ρ α π ιζ ιτ ιχ ά  γ ρ α μ μ ά τ ια  t ir a i  ιιη ζ ά ρ ζη τ α , η a è to ·  
τ ί.Μ ιΐς  oixoroju xal ούσ ία ι a i  d i  (ρορζωζιχα'ι χα ι 
iz ipov  ttâovç  αποδείξεις t i r a i  άπΛώς έχ ιση μ ιιά -  
αεις η σνμβοΑα π ρ α γ μ ά τω τ  η .tep iovciaç , μη  ϊ -  
χ οβσα ι ο ν ό ιμ ία τ  χ ω ρ ισ τ ή  a ù zù r  à f .ia r .

("Ε.-τιται ζό τΐ.Ιος )

Ι Α Τ Ρ Ι Κ Α  Κ Π  Α Ε Ι  Α
Π Α Ρ Α  Τ Α Ρ Τ Α Ρ Ο ΙΣ .

Τή,ν ιατρικήν εν Ταρταρίχ έπαγγέλλονται οί Αά- 
μαι ήτοι οί ιερείς- Μόλις άσθενήσχι τις καί οί συγ­
γενείς αυτού τρέχουσιν ε ί; τό πλησιέστερον μονα- 
στήριον ίνα καλέσωσιν ιατρόν' ούτος δέ ερχόμενο; 
ψαύει τού ; σφυγμούς τού άσθενοϋς, περιφέρων τούς 
δακτύλους εις τάς άρτηρίας τών καρπών τών χει- 
ρών τού πάσχοντος ώς άν έπαιζεν έγχορδον όργα­
νον. Αφού δέ έξετάση μετά προσοχής τήν φύσιν 
τ ή ; άσθενεία; απαγγέλλει τή,ν ετυμηγορίαν αυτού. 
Καί επειδή κατά τά ; θρησκευτικά; ιδέας τών Ταρ- 
τάρων, τό πάσχον μέρο; κατέχεται υπό τού Τ ζυ τγ - 
κοόο ή διαβόλου, πρέπει πρό παντό; άλλου νά 

έξορκισθή ουτο; διά ιατρική; τινο; θεραπεία;· Ση­
μειωτέου ενταύθα ότι οί Αάμαι δέν είναι μόνον ια­
τροί άλλά καί φαρμακοποιοί, καί ότι τά φάρμακα 
σύγκεινται πάντοτε έκ φυτών μεταβεβλημένων ε ί; 
κόνιν τήν όποιαν βράζοντες ή συγκολλώντες στρογ- 
γυλίζουσι διά τών δακτύλων έν εϊδει καταποτίου. 
όταν ή μικρά αποθήκη τών καταποτίων κενωθή ό 
ιατρός δέν ταράττεται, άλλά γράφοιν έπί τεμαχίου 
χάρτου τό όνομα τών φαρμάκων χρίει διά σιάλοι» 
καί στρογγυλίζει αύτά. 0  δέ άσθενή; καταπίνει τά  
χαρτία ταύτα μετά μεγίστη ; πεποιθήσεω; ώ ; άν. 
ήσαν άληθή καταπότια" διότι, κατά τού; Ταρτά- 
ρους, είτε τό  Ιατρικόν, είτε τό  όνομα αυτού κ α τα ­
πιεί τις, ή ένέργεια είναι η αύτή.

Μετά τήν ιατρικήν θεραπείαν τήν γενομένην προ; 
έξορκισμόν τού διαβόλου, ό Λάμα; διορίζει προσευ- 
χ ά ; άναλόγου; πρό; τήν σημαντικόττ,τα τού δαί- 
μονος τόν όποιον πρόκειται ν άποδιώξη· Καί έάν 
μέν ό άσθενή; είναι πτω χός, μικρό; είναι καί ό διά­
βολος, καί διά τούτο αί προσευχαί γίνονται συντο- 
μώτεραι καί ταπεινότεραι" ένίοτε μάλιστα περιο­
ρίζονται ε ί; άπλούν τύπον έξορκισμού, ή καί οΰτε 

καταπότια δίδονται, άλλά περιμένουσι μεθ’ύπομο- 
νή; ή νά ίατρευθή ή ν άποθάνΐ) δ άσθενή; κατά 
τήν άπόφασιν τού όρμονοθά. Εάν δμσ>ς ό άσθενή; 
είναι πλούσιος, έάν είναι κύριος πολυαρίθμων ποι­
μνίων ή θεραπεία διαφέρει. Εν πρώτοι; πρέπει νά 
πεισθώσι καλώς ότι δ διάβολος, ου τίνος ή παρου­
σία έγέννησε τήν νόσον, είναι ισχυρός καί φοβε­
ρός, έκ τών άρχιδαιμόνων" καί επειδή δέν είναι 
ορθόν μέγας διάβολο; νά ταξειδεύη όπως οί μι­
κροί, πρέπει νά δίδωσιν αύτώ ώραίον ένδυμα, ώ - 
εαΐον πίλον, ώρχία υποδήματα καί μάλιστα νέον 
καί ρωμαλέου ίππον' διότι άν δέν δώσωσιν δλ αύτά, 
βέβαιον είναι δτι δέν αναχωρεί, καί μάτην θά έδί-
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δοντο ιατρικά καί Θά έγίνοντο προσευχχί. Ενίοτε 
μάλιστα δεν αρκεί είς μόνος ίπ π ο ; διότι ό διάβολος 
είναι έκ τών μεγιστάνων, ούρων κατόπιν αυτού μ έ- 
γαν αριθμόν δπηρετών και αύλικών' διό καί 5 άοιθ- 
μός τών ζητουμένων ίππων δρίζεται κατά λόγον 
τού πλούτου τού άσθενούντος.

Αφού διατεθώσι τά  πάντα κατά τήν παραγγε­
λίαν τού ιατρού, αρχεται ή τελετή . Συνερχομένων 
πολλών Λαμάδων αί προσευχαί διαρκούσι κατά 
συνέχειαν όκτώ ή δεκαπέντε ήμέρας, εως ου παρα- 
τηρήσωοιν ότι ό διάβολος δεν υπάρχει πλέον, δη­
λαδή, οσον χρόνον έπιθυμούσι νά ζήσωσιν είς βάρος 
τ ή ; οικογένειας, τής όποιας πίνουσι τό τέϊον καί 
τρώγουσι τά πρόβατα. Εάν επί τέλους άποθάνη ό 
ασθενής, τούτο χρησιμεύει ώς άπόδειζις δτι αί προ­

σευχαί έγένοντο κάλλιστα καί δτι ό διάβολος έφυ- 
γαδεύθη’ ναι μέν άπέθανεν ό ασθενής, άλλά δεν 
άπωλέσθη, διότι οί Λάμαι διαβεβαιούσιν δτι περι- 
ήλθεν είς κατάστασιν εύτυχεστέραν εκείνης είς ήν 
ευρίσκετο προτού.

Τάς ποοσευχάς τών Λαμών συνοδεύουσιν ενίοτε 
καί πένθιμοι καί τρομεραι ίεροτελεστίαι. Γραΐά τις 
άνήκουσα είς εύγενή οικογένειαν έπαθέ ποτε δια- 
λείποντα πυρετόν. Θά προσκαλέσω, είπεν ό οικογε­
νειάρχης, τόν ιατρόν' άλλ’ εάν δηλώση δτι υπάρχει 
είς τήν ασθένειαν διάβολος τ ί θά γείνω ; τά  έξοδα 
θά με καταστρέψωσι. Μετά τινας ήμέρας άπεφάσισε 
νά φέρη ιατρόν, καί οί φόβοι αυτού έπραγμ,ατοποιή- 
θήσαν, διότι ό Λάμας άνήγγειλεν δτι υπήρχε διά­
βολος, καί δτι έπρεπε νά έξορκισθή πάραυτα' δθεν 
αί προετοιμασία·, έγένοντο μετά μεγίστης δραστη- 
ριότητος. Περί τό εσπέρα; έλθόντες όκτώ άλλοι Αά- 
μαι κατεσκεύασαν με ξηρά χόρτα μέγα εϊδωλον, 
τό όποιον οίνόμασαν διάβολον τών διαλειπόντων 

πυρετών, καί διά δοκού έμπηχθείσης μεταξύ τών 
σκελών, έστησαν αύτόν έπί τή ; σκηνή; έν η ευρί­
σκετο ό άρρωστος.

Η τελετή ηρχισε τήν ένδεκάτην ώραν τής νυκτός, 
καθ ήν οί Λάμαι φέροντες κύμβαλα, σάλπιγγας, 
κώδωνα; καί πολλά άλλα όργανα παοετάχθησαν 
κυκλοειδώς είς τό βάθος τή ; σκηνή;' συνεπληρούτο 
δέ ό κύκλο; υπό τών μελών τής οικογένειας, έννέα 
τόν αριθμόν, πάντων συνθλιβομένων πρός άλλήλους' 
ή δέ γραία γονυπετής, ή μάλλον καθημένη έπί τών 
ποδών αυτής, έκειτο απέναντι τού ειδώλου ή τυύ 
διαβόλου τών πυρετών. Ó ιατρός είχεν ένώπιον αυ­
τού μεγάλην χαλκίνην λεκάνην πλήρη κέγχρου καί 
ειδωλίων κατεσκευασμένων έξ αλεύρου' σωοός δέ 
φρυγάνων άνημμένων διέδιδε φώ; καί καπνόν πο- 
λύν είς του; συγκροτοϋντα; τήν άλλόκοτον αυτήν 
σκηνήν.

Δοθέντος σημείου τά όργανα ήκούσθησαν κρο- 1
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τοΰντα μουσικήν, ικανήν νά έμποιήση τρόμον καί ε?ς 
τόν πλέον άτρόμητον διάβολον* οί δέ περιεστώτες 

έκροτάλουν τάς παλάμας ερρύθμως, συντροφεύοντες 
οδτω τήν μουσικήν καί τού; όγκασμούς τών προσ- 

ευχομένων. Μετά τά τέλος τής καταχθονίου συμ­
φωνίας ό μέγας Λάμας άνοιξα; έθετο έπί τών πο­
δών αυτού τό  βιβλίον τών έξορκισμών. Καθόσον δέ 
έψαλλεν έλάμβανεν άπό τή ς λεκάνης κέγχρον καί 
διέσπειρεν αυτόν. 0  μέγας Λ άμίς προσεύχεται συν­
ήθως μόνος, ποτέ μέν εχων τήν φωνήν πένθιμον 
καί πνιγηράν, ποτέ δέ κραυγάζων. Ενίοτε παραλεί- 

πων τόν έρρυθμον τρόπον τής προσευχής καί κα­

ταλαμβανόμενος υπό σφοδροτάτης όογής, ά πέ- 
τεινε μετά χειρονομιών ζωηρά; καί εντόνου; ερω­
τήσεις πρός τό εϊδωλον. Μετά δέ τόν φοβερόν αυ­
τόν εξορκισμόν έδωκε σημεϊον έκτείνας τού ; δύο 
βραχίονας έκ δεξιών καί άριστερών. Εύθύς πάντες 
οί Λάμαι έψαλλον θορυβωδεστάτην έπωδήν μετά 

μεγίστης ταχύτητος, καί πάντα τά  όργανα έβρον- 
τοκόπησαν. Τά μέλη τής οίκογενεία; έξελθόντα τό  

2ν κατόπιν τού άλλου περιεφέροντο περί τήν σκη - 
νήν κτυπούντα σφοδρώ; αυτήν μετά ράβδων, καί 
κραυγάζοντα μανιωδώς. Τρί; δέ έπαναλαβόν-ες τήν 
σατανικήν αυτήν περιστροφήν έπανήλθον ορμητικοί 
εις τας πρώτα; Οεσεις. Τότε, ένώ πάντες έκρυπτον 
δι άμφοτέρων τών χειοών τό  πρόσωπον ,  ό μέγας 
Λάμας έβαλε πυρ είς τό  εϊδωλον, καί όταν ήναψεν 
άφήκε μεγάλην κραυγήν τήν οποίαν έπανέλαβον 
παντες οι λοιποί. Οι κοσμικοί ήρπασαν τόν καιόμε- 
νον διάβολον καί τρέχοντες έφερον αυτόν είς τό  π ε- 
δίον μακράν τ ή ; σκηνής, ένφ δέ κατεφλέγετο μεταξύ 
φωνών καί άναθεμάτων, οί Λάμαι καθήμενοι έντό; 
τής σκηνής έψαλλον προσευχήν άθορύβως καί σεμνώς.

ό τ ε  δέ έπέστρεψαν οί έν τώ  πεδίο) έπαυσαν οί 
ψαλμοί καί ήρχισαν φωναί άγαλλιάσεως διακοπτό­
μενα·. υπό καγχασμών. Μετ’ ¿λίγον έξήλθον πάντες 
τής σκηνή; μετά πατάγου, καί κρατούντες άνημ- 
υ.ένα; λαμπάδας άπεμακρύνθησαν' πρώτοι έποοεύ- 
οντβ οι κοσμικοί, μετά ταύτα ή άσθενής γραία στη· 
ριζομένη εκατέρωθεν ύπό δυο μελών τής οικογέ­
νειας, καί τρίτον έβάδιζον οί όκτώ Λάμαι μουσικευό- 
μενοι ώς διάβολοι. Κ ατ’ αυτόν τόν τρόπον έφεραν 
τήν πυρέσσουσαν είς άλλην σκηνήν, διότι ό μέγας 
Λάμας είχε δογματίσει ότι διαρκούσης μια; ολο­
κλήρου περιόδου τ ή ; σελήνης, δέν έπρεπε νά έπανέλ- ^  
θη είς τήν προ'ιτην κατοικίαν.

Μετά τήν παράδοξον αύτήν θεραπείαν ή άσθενής 
άνέλαβεν εντελώς τήν υγείαν αυτής' ό πυρετός δέν 
επανήλθε πλέον. Νομίζω δέ ότι έπειδή ή καταχθόνιο; 
τελετή συνεκροτήθη καθ ήν ώραν ή θέρμη έβασάνιζε 
τήν νοσούσαν, ό πυρετός έκόπη υπό τού σφοδροτά- 
του έοεθισμού τόν όποιον προύξένησε θέαμα τρομε-
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φώτερον καί παραδοξώτερον τών όσα δύναται νά 
«υλλάβη ή φαντασία.

0  δέ τρόπος τού θάπτειν τούς νεκρούς δέν είναι 
ό αυτός μεταξύ τών Ταρτάρων- Οί Λάμ.αι προσκα­
λούνται διά τάς έπισήυκ·υς κηδείας. Πού μέν ό νε­
κρός βάλλεται έντό; φερέτρου, καί μετά ταύτα θά­

π τετα ι' πού δέ, είς τήν έρηυ.ον μάλιστα, τά π τώ - 
ματα  μ,εταφέρονται είς τάς κορυφάς τών όρέων ή είς 
τά  βάθη τών κοιλάδων, όπου καταλίπονται άταφα 
είς τήν διάκρισιν τών όρνέων καί τών θηρίων. Συνε­
χώς δέ βλέπεις περιερχόμενος άνθρώπινα μέλη κα- 
•ταβιβρωσκόμενα ύπό άετών καί λύκων.

Οί πλουσιώτεροι καίουσιν ενίοτε τούς νεκρούς. 

Κατκσκευάζουσι μ.έ χώ μα μέγαν πυραμοειδή κλί­
βανον, έν ώ , πριν τελείωση, θέτουσιν όρθόν τό λείψα- 
νον μεταςύ φρυγάνων' μετά ταύτα άποτελειόνουσι 
τήν πυραμίδα, μίαν μόνην μικράν οπήν άφίνοντες 
πρός τά  κάτω καί έτέραν πρός τήν κορυφήν. Ενώ δέ 
καίεται, οί Λάμαι ίστάμενοι πέοιξ προσεύχονται. 
Ε πειτα  χαλώσι τόν κλίβανον καί λαμβάνοντε; τά 
οστά παραδίδουσιν είς τόν μέγαν Λάμαν, δςτις μ ε­
ταβάλλει αυτά είς λεπτοτάτην κόνιν καί άναμίξας 
μ ετ’ άλεύρου ζυμόνει έπιμελώς καί κατασκευάζει 
ίδίαις χεοσί π ίττας διαφόρου μεγέθους, τάς οποίας 
θέτει τήν μίαν έπί τής άλλης είς σχήμα πυραμίδας' 
οΰτω δέ μ.εταφερόμενα·. πανηγυρικώ; άποθέτονται 
είς πύργον προοικοδομηθέντα είς τόπον τόν όποιον 
έδε ιξεν ό Λάμας.

0  όνομαστότερος τόπο; πρός ταφήν κεΐται είς 
τήν έπαρχίαν Σάν-Σί, είς τό περιώνυμον μοναστή- 
ριον τών Πέντε Πύργων (Ού-Ταύ), διότι, ώ ; άξιού- 
σιν οί Τάρταροι, ή γή είναι τόσον άγία, ώ στε όσοι 
ευτυχώς ενταφιάζονται έν αυτή μετοικίζονται εύ- 
κόλως. 11 θαυμασία ίερότης τού τόπου αυτού άπο- 
δίδεται ε ί; τήν παρουσίαν τού Βούδα, δςτις άπό πί­
νων αιώνων κατοικεί ε ϊ; τι τών παρακειμένων έρέ- 
<·>ν. Τό 1 8 4 2  ό οικογενειάρχης περί οΰ προωμιλή- 
σαμ,εν, μετακόμισα; τά οστά τού πατρός καί τής 
μητρός αυτού είς τού ; Πέντε Πύργους, έλαβε τήν 
άρρητον ευδαιμονίαν νά ϊδη τόν Γ ερο-Β οΰ όαν . Διη­
γείτο δέ ότι «όπισθεν τού μεγάλου μοναστηριού υ­
πάρχει ΰψηλότατον όρο; είς 8 άναβαίνει τις έρπω·/ 
πρίν δέ φθάση είς τήν κορυφήν άπαντά στοάν έντό; 
βράχου, καί πίπτων πρηνής βλέπει διά μικρά; σχ·.σ· 
μάδος, ϊσης πρός όπήν στομίου πίπας. Πρέπει δέ νά 
περιμείνη πολύ πρίν ή κατορθώση νά διακρίνη τι. 
Μικρόν κατά μικρόν συνειθίζει νά βλέπη διά τή ; 
οπής, καί έπί τέλους άπολαύει τής σπανίας μακα- 
ριότητος ν άτενίση είς τό βάθος τού όρους τό πρόσ­
ωπον τού Γ ερο -Β ού ύ α ,  καθημένου έν άπραξίγ μέ 
σταυρωτού; πόδας' πέριξ δέ ϊστχνται οί Λάμ,αι τού 
κόσμου όλου προσχυνούντε; έδχφιαίως αυτόν.»

Τοιαυτη δέ καί τοσχύτη ή υπέρ τών Πέντε Πύρ­
γων ένθεομανία, ώ στε συνεχώς άπαντά ό οδοιπόρος 
είς τάς ερήμους τ ή ; Ταρταρία; άνθρώπους φέροντας 
έπ ώμου τά  έστά τών ιδίων.γονέων καί μ.ετακομ.ί- 

ζοντας αυτά έκεϊ, όπου άγοράζουσι δι’άδροτάτη; ά - 
μοιβή; ¿λίγα; σπιθχμάς γής. Πολλοί δέ αύτών έρ­
χονται καί έξ άποηάτων χωρών, έν όλόκληρον έτος 

όδοιπορουντες καί πρός μ.υρίας δυσκολίας παλαίοντε;.
I I  ταφή όμως τών βασιλέων τών Ταρτάρων ε ί­

ναι πάσης άλλης παραδοξωτέρα καί άληθώ; βάρ­
βαρος. Οταν άποβιώση ό βασιλεύς μεταφέρουσι τό 
λείψανον είς μέγα κεραμ.ότευκτον κτίριον, περιέχον 
πολλά πέτρινα άγάλματα παριστώντα άνθρώπους, 
λέοντας, ελέφαντας, τίγρεις καί πολλά άλλα έκ 
τής βουδικής μυθολογίας. Θάπτουσι δέ μετά  τού νε­
κρού έντός ευρέως υπογείου, κειμένου έν μέσω τού 
κτιρίου, σωρού; χρυσίου καί άργύρου, ένδύματα βα­
σιλικά, πολυτίμους λίθους, έν ενί λόγο) πάν ού τ ί ­
νος ενδέχεται νά έχη ανάγκην είς τήν άλλην ζωήν. 
Λαμβάνοντε; δέ παιδία άμφοτέρων τών φύλιυν, έκ 
τών καλλίστων τήν όψιν, ΰποχρεούσιν αυτά νά 
πίωσι τόσον υδράργυρον όσον νά σχάσωσι' καί επειδή 
οί δι’ υδραργύρου, ό>; άξιούσι, φονευόμενο·. τηρούσι 
καί τήν άνθηρότητα καί τήν χροιάν τού προσώπου 
ώς αν ήσαν ζώντες, στήνουσιν αυτά ορθά περί τό 
βασιλικόν πτώμα, ώ στε νά φχίνωνται ότι ύπηρετού- 
σιν έτι αυτό. Κρχτοϋσι δέ τό μέν πίπαν, τό δέ ρι- 
πίδιον, τό άλλο ταμβακοθήκην καί τά  τοιαύτα.

Οπθ)ς δέ προλάβωσι τήν κλοπήν τών πολυτίμων 
πραγμάτων, τοποθετούσιν έν τώ  υπογείω τόξον, έ- 

χον τήν ικανότητα νά έξακοντί,η πλήθος βελών 
κατ’ έκείνου όςτις ήθελε τολμ-ήσει ν’ άνοιξη τήν πύ­
λην. Μετά τό πρώτον βέλος εξακοντίζεται τό δεύ­
τερον, μετά  τό δεύτερον τό τρίτον, καί ούτο) καθ­
εξής, εως ου άποκταθή ό περίεργος ή ό κλέπτης.

AÍ φονικαί αύταί μ,ηχαναί πωλούνται έτοιμα·., 
καί πολλοί άναχωροϋντες έκ τών οικιών αύτών το- 

ποθετούσι τοιαύτα; χάριν προφυλ.άξεως.

(S o u v e n ir s  d 'u n  v o ja g c  κ λ .  J>ar Μ . H u e .)
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—  Πηδαλιούχε! Βλέπεις εκείνο τό κύμα όπίσω 

μας ;
—  Ναί, τό βλέπω.
—  Ιΐρόσεξε τήν πρύμνην.



3 3 2  Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

Μ όλις i l i t *  κ α ί τ ό  «γρόν κ α ί κινητόν όρος, ε 'σ -

βαλόν ώ ;  γ ί γ α ;  κ α τ έ κ λ υ σ ε  τ ό  πλοΧον. Ε π ρ επ ε νά 

ιδή τ ι ς  τό ν  πράσινον εκείνον όγκον κυμαινόμενον, 

δ ια φα νή, μ υκώ μ ενον , ξξα π λούμ ενον, είσ δ ύ ο ντα  κα ί 

ε ις  τ ά ς  έλ α χ ίσ τ α ς  γ ω ν ία ς, π ώ ς  ά ν εμ ίγνυε κ α ί  π α ρ έ­

συρε εν τ α υ τ ώ  ανθρώπους, κ τ ή ν η , σ χ ο ιν ιά , εργα λεία , 

κ ώ π α ς, δοκούς.

Ε γ ώ  δ ε  άνετεινά χθην π νιγ είς  σ χ εδ ό ν  υπ ό τ ο ύ  τρο- 

π α ιούχ ου  κ ύ μ α το ς . Σιδηρά ράβδος έκσφενδονισθεΧσα 

κ α τ  έμού παρ ¿λ ίγ ο ν  κ α τέσ τρ εφ ε  τόν  αριστερόν ο ­

φ θαλμόν μ ου , άν δεν έπρόφθανα- ν αποκρούσω  α υ ­

τή ν  διά τ ή ς  χειρός μ ου , τή ν  όποιαν δ μ ω ς  έπ λ ή γ ω -  

σεν. Αί λ έμ β ο ι δ λα ι παρασυρθεΧσαι μόνα·. είς τ ή ν  θ ά ­

λασσα ν συνεκρούοντο π α τ α γ ω δ ώ ς '  π ρ ό β α τά  -τινα 

μόνον ευ οεθέντα  εν τό ς  α υ τώ ν  άντ,γγελλον δ ιά  μ α ­

κρώ ν κ α ί  γοερώ ν γ ελ α σ μ ά τ ω ν  τ ό  δεινόν τ ή ς  θ έσ εω ς. 

ό σ ά κ ις  δέ τ ό  κ ύ μ α  ά νεβ ίβ α ζε τ ά ς  λέμ β ο υ ς μ έχ ο ις  

ή μ ώ ν , αί φωναί τώ ν  τα λ α ίπ ω ρ ω ν  ζ ώ ω ν  συνηχοϋσαι 

μ ε τ ά  τ ή ς  άγριας βοής τ ή ς  θα λά σση ς έπροξένουν εις 

η μ ά ς φρίκην.

—  Η ςεύ ρ εις, ή,ρώτησεν ό π η δ α λιού χο ς ναύτην 

τ ιν ά , ήξεύρεις τ ί  λέγουν τ ά  π ρ όβ α τα  ;

Α λ λ  δ ναύτης σ ιω π ή σα ς έσ εισ ε μόνον τη ν  κ ε ­
φ α λήν.

—  Ο τι δεν θά  φ ά γ ω μ εν  π λέον  ψ ητόν' α υ τό  λ έ ­
γουν.

Ε ν ώ  δ ε  έπ α να λαμ βά νοντο α ί α σ τ ε ιό τ η τ ε ς  α ύ τα ί ή  

θά λα σ σ α  έξω γ κ ο ύ το . Π ά ντες έτρ εξα ν  είς τά ς  α ν τλ ία ς , 

κα ί οί κάδδοι ά λ λ επ α λ λ ή λ ω ς  γ εμ ιζό μ εν ο ι κα ί κ ι ­

νούμενοι άνεκούφιζον τ ό  πλοίον. Κ α ί  προφανής μέν 

ή τ ο  ό κίνδυνος, εϊχ ο μ εν  ό μ ω ς ελπ ίδ α ς π επ ο ιθ ό τες  

είς τη ν  νέαν ηλικία ν κα ί τη ν  στερεάν κ α τα σκευ ή ν  

το ύ  ΒΐΛΛερτφόηου. Ε ίς  μ ά τη ν  ό άνεμος έσφ οδρύ- 

ν ετο  ά δ ια κ ό π ω ς' οί ν α ύ τα ι κ α τά β ρ ο χ ο ι ά λ λ ά  φ α ι­

δροί έγ έλ ω ν  καί έφλυάρουν. Ε ίς  τόν  κίνδυνον αυτόν 

ά ντίτα ξον  τη ν  ευ θυμ ία ν, ττ,ν δ ρ α σ τη ρ ιό τη τα , την 

πρός τόν θάνατον καταφρόνησιν τώ ν  να υτώ ν, κα ί φι· 
λοσόφ ει.

Π ολύ όμ ω ς δεν π αρήλθε κα ί ουρανός κα ί θ ά ­

λ α σ σ α  ήλλοιώ θησαν εν τελ ώ ς ' κ α ί οί γενναιότεροι 

ήρχισαν νά τρ έμ ω σ ιν ' ή  αναπνοή α υ τώ ν  έγ έν ετο  

δ υ σ κ ολω τέρ α , τ ά  λ ό γ ια  ή λ α τ τώ θ η σ α ν , καί βαθεΧα 

έπ ή λ θ ε  σιοιπ ή ’ π ά ν τα  προεμήνυον μ έγ α ν  κίνδυνον. Τ ό  

σκότο ς έγ έν ετο  ψ ηλα φ ητόν, ό όρίζων σ υ σ τελλόμ ενο ς 

βα θμηδόν π εριεκύκλω σεν  ή μ ά ς ώ ς έν σ τεν ή  φ υλακή, 

ί  θά λασσα έγ ειν ε μ α ύ ρη, δ άνεμος έπ εσ ε κα ί έπ ε -  

κράτησεν  η σ υ χ ία . Ε φ α ίν ετο  ό τ ι  δ Χ ά ρ ω ν έκάθησεν 

ήδη  είς τ ά ς  κεφ α λά ς ή μ ώ ν. Τ ά  νέφ η, σ υμ π υκνού- 

μ εν α  κ α τέβ η σ α ν , έσω ρεύθηστν, έκάλυψ αν κ α θ ’ ολο­

κληρίαν τόν  ουρανόν, κ α ί έσκέπ α σαν κ α ί α ΰ τα  τά  

κ α τά ρ τια . Σ ιω π ή β α θ υ τ ά τ η ! ού τε α σ τ ρ α π ή , ούτε 

βρ οντή, ο ύ τε  ρανίς β ρ ο χ ή ;' μ ό λ ις  λ επ τ ό ν  ψιφύρισμα.

Ενόσω διήρκει ή τρομ ερά  α υ τή  σ ιγ ή , τρ ο μ ερ ω τέρ * 

κ α ί τ ή ς  π λέο ν  ά κ α τ α σ χ έ τ ο υ  τ ρ ικ υ μ ία ς , κα ί δ ε λ ά ­

χ ισ τ ο ς  κρότος τ ώ ν  οργάνων τ ο ύ  πλοίου ά ν τή / ει φ ρι- 

κ ω δ ώ ς. Ο ί τρ ιγ μ ο ί τώ ν  ξύλω ν  κ α ί α ί φωναί τ ώ ν  ναυ­

τώ ν  διέκοπ το ν  τή ν  επ ικρα τούσαν σ ιω π ή ν . Ε ν  τ ο -  

σ ο ύ τω  δ Β ελ λ ερ εφ ό ν τη ς , ου τίνο ς τ ά  ισ τ ία  έκρ έμ α ντο  

ώ ς νεκρά, έκ υ λ ίετο  μ ε τ α ξ ύ  τώ ν  υψ ηλώ ν, κ α ί π υ ­

κνώ ν, κα ί άφρισμένων κ υ μ ά τω ν .

—  Π λοία ρχ ε ! είπ εν  δ υπ οπ λοία ρχ ος, κ ύ τ α ξ ε  ?

—  Τ ί ;
—  ό σ τ ρ ια  σιρόκο.

Π ά ντω ν οί ο φ θα λ μ οί έστράφ ησα ν πρός τ ό  μέρος 

εκείνο. Ε νφ  δ ζόφ ος ή τ ο , ο>; ε ίπ ο μ εν , μ έ γ α ς  κ α ί β α  - 

θύς π ερ ί ή μ ά ; ,  είς τ ό  δ ειχθ έν  μέρος διεγρ ά φ ετο  κα ί 

έ λ α μ π ε  λευκω π ή, γ ρ α μ μ ή , ή τ ις  έξ ε τ ε ίν ε τ ο  κα ί ά ν ε- 

π τ ύ σ σ ετ ο , ένώ δ υπ όκω φ ος μ υ κ η θ μ ό ς  δ ςτ ις  ή ρ χ ισ ε 

νά α κού ετα ι έδ ιπ λ α σ ιά ζ ετο . Κ α ί συγχρόνω ς υγρά 

κόνις καί πυκναί ά τ μ ίδ ες  έρχόμεναι έκεΧθεν ε π έ π ι-  

π το ν  καθ’ ή μ ώ ν , κ α ί έκέντουν τ ό  δέρμ,α ώ ς  π ο λ υ ά ­

ριθμοι λ ε π τ α ί  βελόναι

—  Ε ίνα ι β ρ ο χ ή ; ή ρ ώ τη σ εν  δ π ηδα λιούχος.

—  Ε ίν α ι θά λ α σ σ α , άπεκρίθη δ υ π ο π λο ία ρχ ος, 

π ροα να γ γέλλουσα  τρ ικυ μ ία ν . Π ρ ο σ έ χ ε τ ε !

Κ α ί ήλθεν  ή τρ ικ υ μ ία  ναί μέν μόνη, άνευ βρον­

τ ώ ν , άνευ κεραυνών, άνευ α σ τρ α π ώ ν , ά λ λ ά  τρομ ερά ’ 

α ί κορυφαί τ ώ ν  κ υ μ ά τ ω ν , δ ια σ χ ιζό μ εν α ι, άφ ρίζου- 

σ α ι, άφ αρπαζόμενα ι υπ ό το ύ  ανέμου ό ςτ ις  έτ ρ εχ εν  

έπ  α υ τώ ν  ώ ς θυμ οειδής ίπ π ο ς  δ ια τρ έχ ω ν  πεδίον, 

κ α τεβ ά λ λ ο ν τ ο  υπ ό τ ή ς  τρ ομ ερ ά ς α υ τή ς  δυνά μ εω ς. 

Ε ν ό μ ιζες  ό τ ι  ή το  ά μ α ξ α , βαρεΧς κ α ί  σ ιδ η ρ ο τεύ κ το υ ς  

έχ ου σα  το ύ ς  τρ ο χού ς, δι’ ών κ α τ ε π ίε ζ ε  τ ά  όψη κα ί 

έ γ έ μ ιζ ε  τ ά ς  αβύσσους τώ ν  ίο έω ν  εκείνω ν, κ α ί μ ε τ έ -  

β α λεν  ό λ α  είς  λευκόν κ α ί δμαλόν π εδ ίο ν . Ι Ϊ  ξ υ λ ικ ή , 

τ ά  σιδηρά συνετρίβοντο ή  έλ ιγ ύ ζο ν το  ώ ς  λ επ τ ό ν  

σύρμα μ ετ α ξ ύ  δ α κ τύ λω ν  χ ειρ ώ να κτο ς. Κ ά λ ω ες , σ χ ο ι­

νιά , ισ τία  κ α τ εκ ό π τ ο ν τ ο  ώ ς  νήμ α  υπό τ ο ύ  άνέμου 

κα ί δ ιεσκορπ ίζοντο ώ ς κα π νός' τ ά  δ έ  κ α τά ρ τια  κ α -  

τεκ ο μ μ α τιά σ θ η σ α ν  ώ ς ξηρόν άχυρον. Ε ντό ς λ επ τ ο ύ  

τ ή ;  ώ ρας τό  σκάφος το ύ  π λοίου  εΰρέθη χ ω ρ ίς  ισ τώ ν , 

χ ω ρ ίς  ισ τίω ν , χ ω ρ ίς  λ έμ β ω ν , χ ω ρ ίς  ενί λ ό γ ω  ούδενός 

σκεύους. Απαν δέ τ ό  π λή ρ ω μ α  κ α τεγ ίν ετο  είς  τ ά ς  

α ν τλία ς, είς τό  πηδάλιον  κ α ί  είς  τή ν  άπόρριψιν τώ ν  

σ υ ν τρ ιμ μ ά τω ν . Κ α ί έν το σ ο ύ τω  οΰδείς ή μ ώ ν  ά π ε -  

θαρρύνθη, έω ς  ού γέρω ν ξυλουργός γενν α ιότερ ο ; κα ί 

π λέον  έμ.πε·.ρος τώ ν  λοιπ ώ ν  άνέβη είς  τ ό  κ α τ ά ­

σ τρ ω μ α . Τό πρόσωπον αυτού ή τ ο  κ ά τω χ ρ ο ν , ή  μ κ -  

κρά κ α ί  λ ευ κ ή  α υ τού  κ ό μ η  έκ υ μ α τ ίζ ε τ ο  υγ ροτά τη" 

χω ρ ίς δέ νά προφέρη λέξιν  άπευθύνθη π ρ ο ; τόν  

π λοία ρ χον , δ ςτις  ισ τ α τ ο  παρά τό ν  έργατοκύλινδρον 

δ εδ εμ έν ο ; α π ό  τ ή ς  ζώ νη ,;, κ α ί  ε ίπ ε '

—  Π λ ο ία ρ χ ε! ή  θά λα σ σ α  έμ β α ίνει ώ ς  χ είμ α ρ ­

ρ ο ;' αδύνατον νά ττ,ν έμ π ο δ ίσ ω μ εν , δ ιό τι τ ό  ίν τώ ν
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καταρτίων πεσών έτρύπησε τήν πρύμνην' πνιγόμεθα.

—  Γρήγορα , πανί κα ί κ α τ ρ ά μ ι!  Γ ε μ ίσ ε τ ε  τή ν  

τρ ύ π α ν . Μ ή φ ο β ή σ θ ε !

Α λ λ ά  κ ύ μ α  έπ ελ θ ό ν  ά ν εσ ή κ ω σ ε τ ό  π λ ο ίο ν , τ ό  

όποιον κλονηθέν έπ εσεν  ώ ς μ έθυσος είς  τή ν  ά β υ σ ­

σον. Τ ά  ξ ύ λ α  έτρ ιξα ν  φ ρικω δώ ς.

—  Ε ίς τή,ν θάλασσαν τ ά  καννόνια !

—  Δεν είναι πλέον κ α ιο ό ς ! ά π εκρ ίθη  ό ξυλουογός.

—  λ !
Τ ό  ά  ! τ ο ύ τ ο , τ ό  όποιον έπ εφ ώ νησεν  α π α ν τ ό  

π λ ή ρ ω μ α , είναι αδύνατον νά λ η σ μ ο ν η θ ή ;

ΕΰρέΟτ,ν είς  τ ό  π έλ α γ ο ς , έπ ν ιγ ό μ η ν , κ α ί  άλλο  

δέν έβ λεπ ον περί ε μ έ  ε ίμ ή  χ ά ο ς , σ υ ν τρ ίμ μ α τα , ν ε-  

ρόν, νεκρούς, ά γ ω νιώ ντα ς, χ ε ϊρ α ; σφ ιγγούσα ς να υά­

γ ια  ή  τεινομ ένα ς όπ ω ς άρπ α σω σί τ ι  ξύ λον  ή  άλλο  

λείψ ανον. Σκηνή τ ρ ο μ ερ ά !  σκηνή τ ή ς  κ ο λ ά σ εω ς, 

φ ρικοιδεστέραν τ ή ς  όπ οια ς ο ύ τε  το ύ  Δ ά ν τη  ή  © *ν - 

τ α σ ία  συνέλα βε. Τ ινές δ έ  κ α ί έκραζον ζη το ύ ν τ ες  

βοήθειαν , ώ ς άν ή το  δυνατόν νά δοθή . Ε νώ  δέ ε ΐ -  

χ ον  ά π ο λ έσ ει τ ά ;  α ισθήσεις μ ο υ , ήσθά νθην γ ε ν -  

ναϊον δ ά γ κ α μ α  είς  τόν  τρ ά χη λό ν  μ ου , κα ί έλθόν 

είς  έμ α υ τό ν  εΐδον τόν  Σ τ ή ζ ε ρ ,  τό ν  έκ  τ ή ς  Ν έα ; 

Γ ή ;  σκύλον μ ου , δ ςτ ις  άοπάσας μ ε  μ έ  παρέσυρεν εκ ­

τ ό ς  τ ώ ν  ναυαγίων.

Τ ή  βοήθεια; λοιπόν α υ το ύ  έφ θα σ α  μ ε τ ά  π ο λ λ ο ύ ς  

α γ ώ ν α ; εις λέμ.βον κυμ αινομένην κ α ί άνέβη,ν μ ε τ ά  

τ ο ύ  σκύλου ε ίς  αυτήν.

ΤρίΧς ημέρα ς καί τρ εις  ν ύ κ τ α ; τή ν  κεφ α λήν έχ ω ν  

α σ κ επ ή  κ α ί τ ό  σ ώ μ α  σχεδόν γυμνόν, άνευ υ δ α τ ο ; 

κ α ί  άνευ τρ ο φ ή ς, έκείμτ,ν  είς  τή,ν λ έμ β ο ν . Β λέπ ω ν  

τό ν  ήλιον δ ςτ ις  κ α τ έ φ λ ε γ ε  το ύ ς  οόρανούς ώ ;  σ ίδ η ­

ρος π επ υ ρ α κ τω μ έν ο ς, κ α ί  άποθνήσκω ν υπ ό δίψης 

κ α ί  π είν η ς  ή γα νά κτουν  κ α ί  παρεκά λουν τ ό ν  Θεόν 

νά μ ή  μακρύνη π λέον  τ ά  βά σανά μ ου  ,  ά λ λ ά  νά 

μ έ  κ α λ έσ η  π λη σ ίο ν  α υτού . Ο σ ω τή ρ  μ ο υ , τό  γ ε ν -  

ναΧον ζ ώ ο ν , έ κ ε ιτ ο  ημ ιθα νές ε ίς  τ ή ν  λ έμ β ο ν . Τή,ν Τ ε­

τά ρ τη ν  ήμέραν παρεφρόνησα, κ α ί έκ ό λ λ η σ α  τ ο ύ ; 

φονικούς μ ου  όδόντα ς είς  τόν λα ιμ όν  α υ το ύ . Τ ό  α ί ­

μ α  ή ρ χ ισ ε νά τ ρ έ χ ή ' κα ί α υ τό  έστρ εψ ε το ύ ς  τ ε θ ο -  

λω μ έν ου ς το υ  ό φ θα λ μ ο ύ ; πρός ε μ έ . λπ εσ ύ ρθ η ν  π ά - 

ρ α υ τ α  κ α ί έπ ε σ α  α να ίσθητος' τ ί  δ έ  έγ ειν ε μ ε τ ά  

τ α ύ τ α  κ α ί π ώ ς  εύρέθην είς  τή,ν ξηράν άγνοώ.

Α ναλαβών τ ά ς  α ισθήσεις μου είδον δ τ ι  έκείμην 

επ ί δροσερών φ ύλλω ν  εντός χ α μ η λ ή ς  καλύβ ης· 0  

σκύλος μου έ λ ε ιχ ε  τ ά ς  χεΧρας κ α ί τ ό  πρόσωπόν 

μ ου . Α πό τ ή ς  δροφής έχ ο έμ α το  λ έ μ β ο ; ινδική μ ετ ά  

τ ώ ν  χ ω π ίω ν  α υ τ ή ς , απ ό δέ τώ ν  το ίχ ω ν  δ ίκ τυ α , 

κ α θ η τ α ί  κ α ί ισπανικόν πυροβόλον. Ε κ ε ιτ ο  δέ παρ’ 

ε μ έ  π τ ώ μ α  ανθρώπου τετυ λ ιγ μ έν ο ν  εν τό ς  λευκού 

πανίου κα ί κ α λ ώ ς δεδεμ ένον, επ ί το ύ  δποϊου ά νέ- 

γνων τή,ν έπ ιτύ μ β ιο ν  τα ύ τη ν  επιγραφ ήν, ε ! κα ί ά - 

νορθόγραφον κα ί κα κώ ς γεγρα μ μ έντ,ν '

« Α ΐύ ό  ι τ ε  τ ό  οόμ α  το ύ  Γ ι α τ η  J e t t ,  δ ιε γ θ ιν -  

~ ο υ  το υ  α γχ .ϊιχ ο υ  β ρ ιχ ιο υ  Β ε Α ε ρ ε ψ ο τ τ ι. ·

Εν τ ώ  μ έσ φ  τ ή ς  κ α λ ύ β η ς ήσαν σεσοιρευμένα 

π ο λ λ ά  λείψ α να ξύ λ ω ν , κ α ί τ ετ ά ρ τ ιο ν  π ρ οβά του  ε -  

ψ ήνετο π λησίον τ ή ;  εσ τ ία ς , τ ή ;  ό π ο ια ; τ ά ς  φ λό γα ς 

άνερρίπιζεν ίνδός κ α θή μ ενος ώ ;  β α θρα κός. Α π ένα ντι 

έκ ά θ η το  δ υπ οπλοία ρχος γ υ μ ν ο π ό δ η ;, μόνον ΰ π ο - 

κάμισον φέρων κ α ί κ ά τισ χ ν ο ς . Δ ιά  δέ τ ή ς  η μ ίκ λ ε ι­

σ το υ  Ούρας είδον τον  ουρανόν γα λα ν όν , τή,ν σελήνην 

λευκωπή,ν κα ί τ ά  κ ύ μ α τ α , τ ώ ν  δποίων τ ό  μ ε λ α γ ­

χ ο λικ όν  κελάρυσμ.α έφθανε μ έχ ρ ι τ ή ς  ά κ ο ή ; ρ.ου καί 

μ ο ί ά νενθύ μ ιζε τή ν  συμφοράν μου.

—  Α ! έξυ π ν φ ; λοιπ όν  ! άνέκοαξεν δ ό π ο π λο ία ρ - 

χ ο ς  δ τ ε  μ έ  είδεν άνοίξα ντα  το ύ ς  οφ θα λμ ούς. Σύ κα ί 

έ γ ώ  ά π ο τελ ο ύ μ εν  τ ό  π λ ή ρ ω μ α  τ ο ύ  μ α κα ρ ίτου  Β ε .Ι -  

.Ιερεφόχζου. Π λήν τ ώ ν  κυρίων α υ τώ ν , π ρ ο σ έθ ετο  

δ α κ τυ λ ο δ εικ τή σ α ; τ ά  π ρ ό β α τα  σ υ μ π .εζό μ εν α  παρά 

τ ιν α  γω νία ν, δλοι έχά θησα ν. Κ α τώ ρ θ ω σ α  κ α ί έσ ω σ α  

τό ν  νεκρόν τ ο ύ  π λοιά ρχου  βοηθούμενος ά π ό τό ν  άν­

θρω πον ή  ά ~ ό τ ύ  ζώ ον α υ τό  τ ό  όποΧον β λ έ π ε ι ;  

π λη σίο ν  είς τή,ν φ ω τ ιά ν ..  . .  Αύριον, άν ή *α ι  χ α λ ή -  

τ ε ο α , τόν  θ ά π το μ εν .

Α λ λ ά  π ο ύ  δύναμις ν’ άποκριθώ  ;  Ε ν  τ ώ  μ ε τ α ξ ύ  

τ ο ύ τ ω  δ σκύ λος μ ου  λ ιμ ώ τ τ ω ν  ώ ρμησεν  είς  τ ό  έψ η - 

νόμενον κ ρ έα ς , κ α ί άρπάσας α υ τό  έφ υγε.

—  Σ νήζερ , έκραξεν  δ υ π ο π λο ία ρ χ ο ς, έλ α  γ ρ ή ­

γορα ¿ π ίσ ω .

Κ α ί  τό  ευ π ειθ ές  ζ ώ ο ν , ε ί  κ α ί άποθνήσκον τ ή ς  

π είνη ς, έπ α ν ή λ θε φέρων τ ό  κρέας.
· · · * !  · · · · · « · · ·

Κ ο ιμ η θείς  ύπνον β α θ ύ τα το ν  έξύ π ν η σ α  τή,ν αυγήν’ 

δ Σνήζερ ¿μουρμούριζε σ ιγ α λ ά , εν ίο τε  δέ κ α ί υ λ ά -  

κ τ ε ι .  Αί φωναί ά λλω ν  τινώ ν  ζώ ω ν  έξέλ ειπ ο ν  καί δ 

ά π ό γ ειος ά ν εμ ο ς, δ ςτ ις  πνέει τ ό  π ρ ω ί, είσ έδ υ ε μ ε ­

τ α ξ ύ  τ ώ ν  δένδρων κ α ί σείων τ ά  π λ α τ έ α  φ ύ λ λ α  τώ ν  

κοκκοφοινίκων κ α τέρ ρ ιπ τε  τή,ν δρόσον είς τή,ν 

γή ν . Μ ετ’ ολίγον ή φύσις έγ έν ετο  ζω η ρ ο τέρ α ' άπ ό 

το ύ  μ έσο υ  τ ώ ν  δασώ ν ήχο ΰ σ α  έφ θα νε μ έχ ρις  ή μ ώ ν  

ή  π α ρ ά χ ορ δο; φ ω νή τώ ν  μα κώ ν (είδος π ιθ ή κ ω ν ), τ ό  

διεξοδικόν  κα ί λ ε π τ ό ν  σύριγμ α  τ ώ ν  ¿ρεινών κ α ί δ 

τ α κ τ ικ ό ς  ή χ ο ς  τ ο ύ  ράμφους το ύ  δρυοκο λά π του , κ τ υ -  

π ού ντος τ ά  ξηρά ξύ λ α . Αί ά γριαι δρνεις ή g u ll in a s o  

π εριεφέροντο τ α χ έ ω ς  π ερ ί τή,ν κ α λύ β η ν , δ ά λεκτρυώ ν 

τ ή ς  ΓουΧνέας ήρ'/ιζε νά φ ω νή, οί ψ ιττα κ ο ί ¿λάλουν 

κ α ί οί φοινικοπτέρυγοι ¿πήδω ν ε ί ;  τά  άκρα τ ή ;  λ ί ­

μ νης δπου έ κ ο ιμ ίτ ο  δ κροκόδειλος. Π λήθος π ε λ ε κ ά ­

νων χ α θή μ εν ο ι είς  τ ά  λείψ α να τ ώ ν  λ εμ β ώ ν , εΰ τ ρ ε -  

π ίζον το  πριν ή  π ετ ά ξ ω σ ιν  Η γ λ α υ κ ό τ η ; το ύ  σ τ ε ρ εώ ­

μ α τ ο ς  έγ ίν ετο  βαθμηδόν ζω η ρ ο τέρ α , οί α σ τέρ ες  έ -  

σβέννυντο κ α ί μόνος τ ή ;  Α φροδίτης δ άστήρ  έλ α μ π ε ' 

πορφυραΧ τ ιν ε ;  άκτΧνε; π ρ οα να γγέλλουσα ι τή,ν ¿ μ -  

φάνισιν τ ο ύ  ί,^ίου επ εσκία ζον  τ ά  νέφη κ α ί εύ ω δ ία -
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ζον τά ίδιάζοντα ά*θη εις τους τροπικούς. Ε π ί τ έ ­
λους εφάν'Λ ό ήλιος.

—  Τουφεκιά! άνέκραξεν ό υποπλοίαρχος.

—  Los E sp añ o les ! έψιθύρισεν ό Ινδός.
Κ α ί προχώρησα; πρό; ττ.ν θύραν Εθεσε κατά γης 

τόν πώγωνα καί έσκέπασε διά τών χειρών τά  ω τα 
αυτού. Εν τοσούτω πολλαί πυροβόλων εκρήξεις ή - 
κούσθησαν, καί μ ετ  αυτού; βοή σάλπιγγο;. Ó υπο­
πλοίαρχος ήτοιμάσθη νά εξέλθ^' άλλ’ ό Ινδός άο- 
πάσα; αυτόν άπό τού —οδός'

—  L os E sp a ñ o le s ! έπανέλαβε.

Καί συγχρόνως νέα Ινδό; σχεδόν γυμνή κρατούσα 
ε ί ;  τ ά ; άγκάλα; παιδίον, ώρμησεν ε ί ;  τήν καλύβην, 
Ιχουσα πληγήν ε ί ;  τό στήθος έξ ή ί Ερρεεν αίμα. Τό 
ήλλοιωμένον αύτή; πρόσωπον έδείκνυεν αγωνίαν καί 
τρόμον.

—  E sca p a , O reeq u e, escap a' para m y, soy 
m u erta  y a . Φύγε , όρήκουε, φύγε' έμέ με ¿σκό­
τωσαν !

Καί δευτέρα βολή κροτή,σασα έπλήγοισε τό παι­
δίον, διέσχισε τό μικρόν αυτού σώμα καί Εφθασε 

μέχρι τών σπλάγχνων τής μητρός. Mol φαίνεται 
ότι ακούω ετι τήν στρηνή φωνήν αυτού συνηχούσαν 

μ.ετά τών ρόγχων τ ή ; ψυχορραγούσης Ινδού. Δ π έ- 
θανον καί οί δύο.

Οί Ισπανοί έλθόντε; περιεκύκλωσαν τήν καλύ­
βην, καί τις αύτών γονυπετήσας Εστρεψε τήν καρα- 
βίναν δπω; φονεύστι τόν Ινδόν, όστι; είδε τήν γυ­
ναίκα καί τό τέκνον αυτού φονευθέντα' έκάθητο δέ 
πάντοτε ώ ; βαθρακό; καί εκλαιε.

—  Κατηοαμένο;! Ελεγε, M aldito.
Καί έκένωσε κατά τού Ισπανού πιστολών, ου τ ί­

νος η σφαίρα Ερριψεν αυτόν νεκρόν. Μετά δέ ταύτα 

άνεγερθείς, έφάνη έχων υψος ποδών 8ξ, άνύψωσε 
του ; δύο βραχίονα; τρέμοντα; πρό; ουρανόν, καί 
ωρυόμενο; άνέκρζξε'

—  V enga la  m u erte ; y a  soy lis io  ! ά ; Ελθη 

ó θάνατος, είμαι έτοιμο;.
Καί έκάθη,σεν έκ νέου. Δέκα ή δώδεκα σφαίραι 

κατετρύπησαν τή,ν καλύβην, άλλά δέν έπλτ.γώθη- 
μεν. Ε ί; μάττ,ν ό υποπλοίαρχος Εκραζεν ίσπανιστί'
« ΕΐμεΟα άξκοματικοί Αγγλοι, ναυαγοί. »

—  M en tira , άνεφοινουν ο: Ισπανοί, piratas son 

ustedes. Ψεύδεσαι, είσθε πειραταί' βάλετε φωτιάν 
ε ί; τή,ν. καλύβην νά καούν.

Ταύτα αχούσα; άνεπήδησα καί μετά τού υπο­
πλοιάρχου ήγωνίσθην νά διασχίσω τοό; Εχθρούς' 
άλλά κτυπούντε; διά τών κοντακίων άπώθησαν καί 

Ερριψαν ήμά; τραυματία;.
—  Εάν είσθε άγγλοι αξιωματικοί, ήρώτησεν ό 

διοικώ i τό άπόσπασμα λοχαγό;, πού είναι τά  Εγ­
γραφά σ α ; ;
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—  Ε ί; τόν πάτον τ ή ; θαλάσσης, άπεκοίθημεν,
—  Καί ή στολή σα; ;
—  ΕΐμεΟα καραβοτσακισμένοι.
—  Φέρετε ξηρά ξύλα νά του; ψήσωμεν όμού με; 

τόν ΐνδόν.

Καί έν άκαρεί σωροί ξύλων ρητινωδών έτέθησαν 
περί τή,ν καλύβην' αί φλόγες ήναψαν καί καπνό; 
έξήρχετο πυκνός. Ó όρήκουε έκάθητο πάντοτε κατα­
γής' ήμεϊς δε μίαν μόνην είχομεν έλπίδα, νά κατα- 
στρέψωμεν τήν καλύβην καί νά σωθώμεν. Ó υπο­
πλοίαρχος καί έγώ κατωρθιόσαμεν διά πολλών ά- 
γοίνων νά χαλάσωμεν τήν στέγην καί νά πηδή* 
σωμεν Εξω. Ó Σνήζερ, ου τινο; έκαίοντο νά μα - 
κοά μαλλϊα, έπή,δησεν εί; τόν λαιμόν ενός στρατιώ­
του, διέδωκε πΟρ εί; τά φυσέκια καί επνιξεν αυτόν. 
Ó υποπλοίαρχος έκβά; μ ετ ’ έμέ Εσυρε κατόπιν τόν 
νεκρόν τού πλοιάρχου.

—  Ακούσατε, Εκραξεν, ακούσατε' ίδοό μάρτυ;. 
Καί έκτυλίξας τό  πανίον Εδειξε τό ήδη έδωδός 
πτώμα φέρον στολήν αγγλικήν. Νέος τις υπαξιωμα- 
τικός έκ τών Ισπανών φρικιάσας επεσεν αναίσθητος.

—  Α υτό; ή\ον ό πλοίαρχός μας' άν θέλετε φο- 
νεύσατέ μας' πλήν σάς ορκίζομαι ότι λέγω δλην τή,ν- 
αλήθειαν. Εάν ψεύδωμαι, ά ; άναστη,θώ ό νεκρός νά 
μέ κατηγορήσει.

—  E s verdad, άνεφώνησαν οί Ισπανοί' son d e  
la  natura in g le se . Λέγει άλήθειαν' είναι άγγλοι 
ναυτικοί.

Καί οί άγριοι έκεΐνοι Ισπανοί έγένοντο φιλόφρο- 
νες καί εύγενεϊς. Καί πλησιάσαντε; δέν έζήτησαν 

μέν συγγνώμην διά τά  γεγονότα, περιετύλιξαν ό­
μως έκ νέου τό  πτώ μα, οΰ τινο; ή δυσιυδία ήνο α­
νυπόφορος.

—  Δέν ήτθε τρεις ε ί; τή,ν καλύβην; ήρώτησεν ό 
λοχαγός.

—  Μ ά λ ισ τ α , η μ ε ίς  κ α ί  Ε να ; Ινδός.

Παρέσυραν τότε τή,ν στάκτην τής καλύβης, καί
μετά  πολλούς κόπου; ήνάγκασαν τόν ταλαίπωρου 

όρήκουε νά φανώ· Πρώτον εΐδομεν Ενα κατάμαυρον 
βραχίονα, Επειτα τήν κεφαλήν καί μετά  ταύτα Ενα 
ώμον. Αί πλευραί αυτού ησαν αιματοκυλισμένα·., 
καί όλον τό  σώμα κατχκεκαυμένον. θ ά  Ελεγε; ότι 
ήτο ξύλινον εΐδωλον, τό όποιον ριφθέν εις τό πυρ 
έμαύρισεν όλον χω^ίς νά καή. Ανεγερθείς έστάθη ορ­
θός, άλλά κλονηθεί; ώ ; άν ήτο οίνοβαρής Επεσε, καί 
πεσών άνεσήκωσε στάκτην, καπνόν καί σπινθήρα; 
μεταξύ τών όποιων έγένετο άφαντος.

Κ αί οΰτω ή καλύβη έκείνη έγένετο τάφος άν- 
δρός, γυναικό; καί τέκνου!

Τ  ήν επιούσαν οί Ισπανοί έκήδευσαν τόν πλοίαρχον,

( Ε κ  w  έ γ γ λ ι κ ί ί . )

Σ  Υ  Λ  λ  Ο Γ  Η

λ έ ξ ε ω ν , φράσεων καί παροικιών 

Τ Η Σ  Ν Η Σ Ο Υ  Κ Υ Θ Η Ρ Ω Ν  ( ' ) .

( Σ υ ν έ χ .  iS s  φ υ λ λ ά δ . 4 3 3 . )

Σ ταΑ άγογας. Τό μέρος οθεν σταλάζει τό  βρόχι- 

νον υδωο έν ταϊς οίκίαις ή αλλαχού" έκ τού ς-χλάζω.
Σ ταΑ ίζω  χ α ί ξεσταΑ Ιζω . Πρυφυλάττομαι υπό 

στέγην έν καιρώ βροχής.
Σ τα μ γ ί  (τό) καί ή Στάμνα. Λέγεται καί Βίκα ή 

Βική' τό άρχαΐον βικίον.
Σ τ α ν τ ά ρ ι  (τό) προφ. ώς τό ίτα λ . S ladart\  δ έπί 

τώ ν Ουρών λίθος (a rch itra v e ), τό έπιστύλιον
ΣταυΑ Ιζω. Πολυτρέφω ζώον κατοικίδιον ΐνα πα- 

χύνη. καί μ ετ . έπί ανθρώπου “T o r e  σταυΑ ίζει.*
Σ τα υ ρ οχ έρ ι  —  « Κάθεται σταυροχέρι.» τουτ. κά­

θεται άεργος.
Σ τα υ ρ αδ έρφ ία ,  ταυτόσημον τού άδρεφ οπητοί, 

οί έπιστήθιοι φίλοι' λέγεται καί Σ ζα ν ρ α ϊζό ς  ό δ ι­

κέφαλος άετός έμβλημαηκώς.
Σ τα φ ιδ ιά ζω  καί Σ ταφ ιδ ίασμ έγο,-. ό ρυτιδωμένον 

ώ ς ή σταφίς όπωρικόν ή άλλο τ ι ' καί έπί άνθοώπων 

ισχνών μεταφορ.
Σ τάφ γη  (άντί Στάθμη). Τό σχοινίον ή σπάγος, 

δι’οϋ σημαδεύουσι καί έξισάζουσι τά ξύλα οί τέκτονες.

Σ τέγ γ ία  (ή) ό στεγνός καιρός άνευ υγρασία; «Ε­
καμε στέγνίες» ξηρασίας ή άνομβρίας.

Σ τεχ ού μ ετα  (τά) ή Π ο σ τα ζ ιχ ά  (υποστατικά,) τά  

κτήματα ή ακίνητα αγαθά-
Σ τένεψ ι. Λ δύσπνοια % τό άσθμα, «Τόν Επίασε 

στένεψι.»
Σ τέργω . Συγκατατίθεμαι, σημ. καί ωφελώ, συμ­

βάλλω, ώς «Δέν τόνε στέργει» ή δέν τόν εστερξε ή 
εστερξε τό κλίμα,» δέν τόν ωφέλησε.

Σ ζιιρ εύ γ ω κχ ί Σ τειρεύω  έκ τού Σ ζίρω .  Σημαίνει 

ελλειψιν ρευστού. « Εστείρεψε ώς βρύσι » έστείρεψε 
τό  γάλα τ ή ; ζούλα; ή αίγό;.

Σ τυΑ ιάρ ι, τό ξύλον (m au cb e) τ ή ; άξίνη;, τού 

πελέκεω; κλ.
ΣζερΥοβύζι (τό) τό ύστερον ή τελευταΐον θηλα- 

σθέν τέκνον,ώς καί Π ρω τοβύζι τό  πρώτον θηλασθέν.
Σ τ ο μ & π ι  (έπί τρ. προσ.) « έσ τό μ ω σ ε»  Λέγεται 

τό έμποδιζόμενον σώμα νά εισχώρηση, ε ί; έπήν ή εί; 
σχίμα τι- Λέγεται καί έπί κοπτερού εργαλείου 
μή ένεργοΰντο;, ώ ; « έστόμωσε τό μαχαίρι ή τό 

πριόνι κ τλ .»
ΣτουΑ οΰπι. Τό περιτείλιγμα, ή τολύπη ή του­

λούπα τού κατειργασμένου λιναριού. Λέγεται καί 
ΣχονΑούδι καί ΣχονΑϊ.

( * )  K a - . i  s a f * S je u . i ,v  ί ιυ π ώ Ο η  τ ό  Τ  r . f ίν  #, τ ι λ ε ι ώ σ η  ί λ ό -

* λ τ ,5 ο ;  r, δ η α ΐ ϊ ί ε ν ο ις  τώ ν  ά ρ χ ο υ ιν ω ν  ά π δ  Σ .  λ έ ζ « * ν .

Π A Ν i
Σ το υ μ χ α ν ίξω .  Στενοχωρώ τινα έπί γωνία; ή 

τοίχου τινό ;, ΐνα τόν κακοποιήσω.
Σ του .τίζει. Πίπτει ψιλή χιών ώ ; τό στυππεΧον,
Σ τραβαΑ εχάτης  καί Σταρβολεκάτης ή Σ τρ α β σ -  

πΑέφερος, χλευαστικώ; ό στρεβλού; Εχων τού ; πό- 
δας ή τό σώμα.

Σ τρη γογυρίζω  περιφέρομαι ε ί; τι μέρος, ή περι­
στρέφομαι έπί τού κραββάτου, καί ή ??· ® Τί τά 
στρηφογυρίζει; » Τουτ. τ ί στρέφει; τά  λόγίά σου ;

ΣτρηφοΥτέρτ,ς δ δύστροπο; ή διεστραμμένο; καί 
στρυφνό; άνθρωπο;.

Σρήφτω , φεύγω, ώ ; ή φρασι;' «Τό-στρηψε» άντί 
Εφυγε (tiler) ώ ; καί ή <??· «τόκοψε λάσπη» «ά ; τό 
στρήψωμεν άπ έδώ. »

Στρο6ίΑ ι[-:ο) ειδο; σταφυλή;, έξ ού καί δ στρο- 
β ιλίτη ; οίνο; τών άρχαίων.

Σ τροΰ γ γ ι (τό). Παρ' άλλοι; Σφάκελον ή φάσκε- 
λον, καί τό ρήμα Στρουγγίζω καί σφακελώνω ή φα­

σκελώνω, έξ ου τό φασχαΐΥω  ή β α σ χ α ίτω , ή μουν- 
τζοίνω διά τ ή ; χειρό;.

Σ τροΰμ π ος  ό αλλαχού Στρόμβο; ή. Στρόφο; ώ ; 
καί παρά τοίς αρχαίοι;, μανδήλιον ή λωρίον έλικο- 
ειδώς έτρημμένον, κοινώ; ό στρ όπ ο ς , ειδο; παιγνίου.

Σ τρόφ ιγγας. 0  Στρόφιγξ. τών αρχαίων δι’ ου 
περιστρέφεται στηριζομένη ή θύρα.

Σ τρόφ ος. Λέξις άρχαία, πόνος σφοδρός ή κόψι- 
μον τ ή ;  κοιλίας τών ζώων μετά  τινο; μετεωρισμού' 
ό χωΑιχό.τοΥος «Τό βό'ίδι τόπίασε στρόφος.» Καί 

κατάρα' «Στρόφο; νά σέ πίάση! »
Σ τροφ ός. ( i )  II  καμπή τ ή ; αΰλακο; τών άρο- 

τριώντων βοών, όταν κάμνουν τόν στροφήν.
Σ τρυμ ώ τω  καί Στρυμόιχνω  καί Σ τρονμώνω  

παρ’ άλλοις. Συνθλίβω σπριόχνω ε ί; στενόν μέρο; 
σώμά τ ι, έμπήγω. «Τόν έστρύμωξε ή έστρυμώχθη 

στήν άκρη·»
Σ τρ ω μ α τ σ ά δ α  (έπίρ.) λέγεται όταν πλαγίάζουν 

πολλοί κατά γ ή ; έπί ενός στρώματος ή πολλών έκ- 
τάδην.

Σ τρω μ άτσ ο  (τό) ή στρωμνή (m atelas).
Σ τρ ώ τε ι(τρ .  προσ.) άμεταβάτοις, ώ ; «στρώνει 5 

νέο; όσον πηγαίνει,» άντί τού βελτιούται, «Στρώνει 
ή Εστρωσεν δ καιρό;, ή πάει στρωτός,» τουτ. βαίνει 
έπί τό δμαλότεοον.

Σ τρω σσοΰδ ι  καί στρω σ ίδι. Τό σάγμα, ή στρώσι- 
μον υπό τό σαμάριον. Στρωσίδια (πλτ,θ.) αί στρω- 

μναί.
ΣυΰάδουΑ α. Τά άπομεινάρια τών άλωνισθέντων 

ά/ύρων άνχμιγνυομένων μετά  τού καρπού. Λέγ. καί 
ΣνγχόγτνΑα.

Σ ύγχαϋμ α  (écorch u re, e x co ria tio n ). Εσυγχάη 
ή έσύγκαψεν έκ τού όρους τό βρέφος.

Σ ύγχαΑ α  (τά) «Μέ τά  σύγκαλα του τό λέγει»
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άντί τοϋ «μέ τά  σωστά του» (σπουδάζων). «Λεν 
είναι εις τά σύγκαλά του.»

Σ υγχέρατος, με δλόκληρα τά  κέρατα. « Εφχε 
κρύο (κρυόν) συγκέρατο.»

Σ ύγ χριο  (τό) και Σύγκρια (πληθ.) φρικίασις. Λέ 
γετάι κχί άνατρ ιχ ι.ΙΛ α ις , τό ρίγος ?ι σύρριγο  τοϋ 
διαλείποντος πυρετού.

Σύγχρυος, δ σύζυγος μοιχαλίδος.

Σ υγ υρ ίζω  άντί διορθώνω. «Εγώ  σε συγυρίζοι» 
άπειλητιχώς.

-ό υγχα.Ιόχαιρα  (έπίρ.) εντός καλοκαιριού.
Σ υγ χάνω  «Δεν συγκάνει.» δεν συμφωνεί ?ι δέν 

ευχαριστείται μετά  τίνος.

Σ υγ χ ατεβ α ίν ει (τριτοπρ.) ευκόλως κχτχπίνεται 
?. τρώγεται φαγητόν τ ι  εύχάριστον. « Τοϋ συγκα- 
τεβαίνει τό ψωμί.»

ΣυγχόχχαΛ α  (τά). Τα άπομεινάρια τών κρεάτων 
μετά τών κοκκάλων. «Τόνέφαγε συγκόκκαλο» δηλ. 
με τά  κόκκαλα.

Σ ύζουμ ο, τό έχον ζωμόν φαγητόν.

Σ υ ζ ύ τ α ν ο ς  (ώς νά ήτο ζωντανός) καί Ζ ω ντάρι.

Σ ύ μ π .ίϊα  (έπίρ.) Πλησίον «Σύμπλία τού δρόμου 
ή τοϋ χωραφιού,» καί Συμ.πλιαστής δ συνορεύουν με 

τά  κτήματα τού άλλου. Καί ρήμα Συμπλίάζω,

Σ υμ π άζω  (λέγεται καί Συνεμπάζω). Συγκομίζω 
τοός καρπούς καί συνάζω αυτούς έκ τοϋ λικνίσματος.

Σ υμ π άζω  καί άπ ομ π ά ζω .  Βάλλω έσωθεν τό έ- 
ξεχον ύφασμα ?! περικάλυμμα.

Σ υμ πάπουτσοο  (έπίρ.) «Εμβήκε συμπάπουτσος» 
με τάς έμβάδχς.

Σ ύμ π ορο  (τό). Περιτειχισμένος καί εκλεκτός ά- 
γρύς. (Τό σύμπορο καί πληθ. τά  σύμπορα.)

Σ υμπΙάνω - Εσύμπιασε τό ασθενές καί ισχνόν βρέ­
φος' συνήλθεν ?ι έδυνάμωσεν. « Εσύμπιασε τό κρέας 
του».

Σ υμ πουνΐα ίνω . Συνθλίβω,καταβάλλο» τ ι άντιπα- 
λαίων διά τών γοόνθων.

Σ υμπουροδένω . Κομποδένω τ ι λελυαένον συνε- 
νώνων τά τεμάχια.

Σ υ ν α γ ώ ϊ (τό). Συναγωγή ή συνάθροισις πολλών 
ανθρώπων, αΕίναι πολύ συναγώ'ί,» ή συμμάζωμα.

Σ υναγω νώ  ?! Σ υναγω νίζω , επισπεύδω, συμ­
βοηθώ. « Συναγώνα τον ,» τουτ. παρότρυνε τον Τνα 
έπιταχύνη νά έκπεραιώστι τό έργον.

Σ υναίτης, είδος πτηνοϋ μακρολαίμου καί μακρο- 
πόδου.

Σ υνήρθε. Ηλθεν εις τον εαυτόν του έκ τής λ ει- 
ποθυμίας. ιΣ υν ιφ έρνε■.· τουτ. αναπνέει καί Σ υνέ-  
φερε.

ΣυναΛΛήχΙα. « Εχει συναλλήκία μετά τίνος, » 

συναναστροφήν, δοσοληψίας, έκ τοϋ συναλλάσσω.
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Σ υνάμ πε.Ιον ,Τοίχος έκ ςηρολίθων εις τούς κατω­
φερείς αγρούς πρός υποστήριξιν τών χωμάτων.

Σ υναπάντημα(κα.\α)  η αίσιος άπάντησις ατόμου, 
«Τού έγεινε συ ν απ ά ν τη μ α » τό έπέτειον μνημόσυ* 
νον τού τεθνεώτος.

Σ υ ν α π ό σπ ερα  (έπίρ.) Πρός τό εσπέρας, καί Πρό- 
σαργ α .

Σ ύνεργο  καί πληθ. Σύνεργα.· Τό άροτραν καί 
τά  έργαλεία τών λεπτουργών καί τών κτιστών, 
προσέτι καί τά τών κατασκευαζόντων τά οινοπνεύ­
ματα παρ’ άλλοίς.

Σ υννυφ άδα  (b e lle -sœ u r) παρ' άλλοις κουνίάδ*.
Σ υμ πεθεριά  καί Συμπεθερολόΐ, ή έξ άγχιστία ; 

συγγένεια. Συμπέθερος-θέρα καί (5ήμα Σ υμ π εθ ερ ιάζω  
«Λν δέ μ,οΐάζαμε δέ συμπεθεριάζαμε.»

Σ ύ ν τ α χ α  (έπίρ.) Πολλά πρωί, πρός τήν πρωίαν. 
«Εσηκώθη σύνταχα,» αρκετά πρωί.

Σ υνταυΛ ύ  καί συνταυλίζω άντί τού συνδαυλίζω, 
βάλλω δαυλούς εις τό πϋρ, άναζωπυρώ τήν φωτίαν 
(liso n er, a ttise r  le  feu)· καί Συνταύλιστρο, ξύλον 
δι ου ΐιόΟούνται οί δαυλοί, καί Σ υνδαύΛ ισμα  ή 
πράξις.

Συντε.ίεύεταιμ .ατας-ρέψ ζ-αι. Παροιμ. «Ó κόσμος 
συντελεύεται(έν συντελεί$)καί ή γρηά χειροχτενίζει. »

Σ υντρόφ ι (τό) P lacen ta . Τό παρ’ άλλοις άκλού- 
θι, ?ι ακόλουθον, ?) κυττάρι.

Σ υ ν τρο δ ίζο μ α ι,  ανησυχώ καί συνταράττομαι, ή 
αγωνίζομαι ίνα δυνηθώ νά κατορθώσω ?ί προλάβω τν. 
(ίσως έκ τού όρροδέω καί συν.)

Σ ύζερα(ίπ ίρ .)  «Τό πλοίον έπεσε σύξερα». τουτ. 
πρός τήν ξηράν.

Σ ύζυγο ,  έπί πλοίου ταξειδεύοντος άνευ ιστίων, 
ξυλάρμενο παρ’  άλλοις. Καί φρ. « έπήγε σύξυλο » 
αύτανδρον έβυθίσθη, ?! Σ ύψ υχο.

Σ ύρ υπ α  καί Σ ούρουπα παρ’ άλλοις (έπίρ.) καί 
Σ υρίπω μ α  (τό) καί Σ υ ρ υ π ύ μ α τα  (τά). Τό εσπερινόν 

λυκαυγές. «Εσυρίπωσε» ήρχισε νά σκοτιν!άζγι ;
ΣυστηΛωμένος, δ ήδη ύποστηριχθείς ή εξοικο­

νομηθείς πένης ή ρακένδυτης.
Σ ύφ αγο. «Τό κακό είναι σύφαγο,» τουτ. ή ασθέ­

νεια αύτη δ'εν άπαιτεΐ άποχήν φαγητού·

Συφ αγω μένος, δ συγχωνευμένος. Χώμα συφαγω- 
μένο. Κοπρέα συφαγωμένη καί έσύφαε (ρήμα) σημ. 
τό συγχωνεύω. «Τό συφάγωμα τοϋ χωραφίοϋ. »

ΣυφάμεΛος (έπίρ.) Μετά τή ς  φαμίλιας «Επήγε. 
συφάμελος» δηλ· οίκογ εν ειακώς, πανοικί.

Σ ύφ .Ιουδα  (έπίρ )  Μέ τά  φλούδια, ήτοι μέ τούς 
φλοιούς. Τά έφαγε σύφλουδα·

Σ υφ τάνομαι άντί τοϋ προφθάνομαι. «Δέν συφτά- 
νεται άπό φορέματα ή άπό έξοδα,» δέν τού έξαρκοϋν

Σ υφ τοίζομαι έκ τής συν  καί πτοοΰμ αι (ίδε καί

i  Ω Ρ Α; Π Α Ν Δ Ω Ρ Α . 337

άποφτοίζομαι). «Κσυφτοΐσθη δταν τόν είδε ξάφνου» 
έμεινεν έκθαμβος, κατεπτοήθη, έτρόμαξε.

Σ ύφ ω τα  (έπίρ.) Τό έσπέρας ή τήν αύγήν δταν εί- 
σέτι υπάρχη δλίγον φώς. «Ητον άκόμη σύφωτα δταν 
έξύπνησα- »

Σ υχ αδ ίάρη ς ,όαχ ις συχαίνεται ήτοι άποστρέφεται 

τρόφιμ-όν τ ι, λέγεται καί Σ υχαμ ερός  έπί άνθρώπων 
άποτροπαίων' καί Σ υ χ α σ ία  ή άηδία.

Σ υχ έρ ιο  (τό), ή σύμπραξις, ή βοήθεια πολλών 
χειρών εις έργασίαν τινά.

Σ υχνογυρίζω . Περιστρέφω συνεχώς. «Σύντεκνε 
καί αν ομιλούμε συχνογύρ.ζε τήν πίτα» (Παροιμ.)

Σ υ γ ύ ρ ιο  (τό), ή συγχώρησις ή ή παράκλησις ίνα 
συγχωρεθή τις. «Ε χει πολλά συχώρΙα.» τουτ. τόν 
μακαρίζουν πολλάκις.

Σ ύψ ω μα  (έπίρ ) λέγεται έπί έργάτου, δστις πλη­
ρώνεται άνευ χορηγίας τροφίμων. «Τόν έχει σύψω- 
μα» τουτ· μέ τό ψωμί του, ?ι μέ τήν τροφήν έξ ι ­

δίων του.
2>αή,(η) άντί σφαγή (Σφκγίτις φλέψ. ju g u la ire ) 

«Τόν έπλασε άπό τό σφαή, τουτ. άπό τόν λαιμόν.
Σ φ α .Ιιχ τά ρ ι  καί Σ π α .ίιχ τ ά ρ ι,  είδος θήκης έμπε- 

ρικλε ούσης εικόνα ίεράν.
Σ ύ ν ω  άντί τοϋ φθάνω (a rr iv er , p arv en ir, g a ­

g n er,) «Τόν έσωσε» άντί τόν έφθασε τρέχων. «Δέν 
σώνει νά τό πλάση»(τό εις υψηλόν μόοος τιθέν πραγ 
μα). Καί παροιμ. «Τοϋ χωρλάτου τό σχοινί μονό δέ 
σώνει καί διπλό τού παρασώνει καί τοϋ περισσεύει.»

Σ ώ νει, άντί τού άρκεΐ, φθάνει έως εδώ. «Ουδέ 

σώνει ?ι έσωσε, νά τό πή» μόλις έφθασε νά τό  εϊπη.
Σ ώ π α -Σ ώ π α ·* -ο ϋ είναι μία σώπα-σώπα.» τουτ. 

σωπαίνει πάντοτε (έκ τοϋ σιωπώ)
Σ ώ π α τ α  καί Σ ω πατάδΖ α  (ίσως έκ τοϋ ίσόπατα). 

Μέρος δμαλόν καί έπίπεδον γής πρός διαστολήν τοϋ 
π .Ιά γ ία ,  ήτοι κατωφερούς καί κεκλιμένου μέρους.

Σω φ εΜ άζω , co m b a cia re . « Σωφ εΑ ίάζει ή θύρα 
τουτ. κλείει μέ προσηρμοσμένα τά  φύλλα, άντί έσω- 

φυλλιάζει.
Σ ώ χω ρο  καί Σ ω χ ώ ρα , άντί τοϋ έσώχωρον, τό 

περιτοιχισμένον χωράφιον.
Σ ύ ψ ία  (άντί έσώψια) [έπίρ ] «Σώψια μεοέα», ή 

εσωτερική καί άντίθετος πρόσοψις, ?ι ή ευειδεστέρα 

έπιφάνεια υφάσματός τίνος. «Τό έγύρισε σώψια.» 
τουτ. άπό τήν καλάν πρόσοψιν, έξ ου μεταφορικώς 
καλείτοι *Σ ύ ψ ιο ς  άνθρωπος, «δ έπιτήδειος ή έπι- 
δέξιος. «Σώψλα δουλλά,* ή καλή έργασία.

("Ε π εται συνέχεια .)

(Σονέχ. Öpa φυλλ. 438.)

Π  α  ρ ο ι {*>’ ( α  t.

64) λοχρο 'ν xi χιόνι ’ς τ* βοονέ και xb ix*xs3v el βλίχζι 
Μαδρό ίίνιι τό γχρούφχλο, χιοιιλίέχαι μί xi δράμι.

Βλ. V irg il. B u co l. I I . ,  4 8
Ο formes» puer, minium no erede colorí 
Alba liguslra cadunl, vaccinia nigre legnnlur.

καί Θεόκρ. 1 . 2 8 .
Κ ο ιί x i  îov μ έλ α ν  έ ο τ ί  κ α ί  i  γρ α τ.χά  υ ά κ ιν θ ο ;, 

α λ λ ’ ε μ κ α ς  ίν  τ ο ίς  αιειράνοις τ ά  ι χ ρ ί χ *  λ έγ ο ν χ α ι.

Τοιαύτην γνώμην έξέφράσε καί δ Ινδός ποιητής Α ­
μάρας έν τή  Βαλαβαράτα (Βιβλ. Α’κεφ. ζ’. δ. 5  4.) 
« Σέβου τόν σεβάσμιον καί τοΐς θεοίς Βεάσκν (τόν 
συγγραφέα τής Μαχα-Βαράτας), ου τό τού σώμα­
τος χρώμα, καίπερ μέλαν, εσχεν δμως άγλαίαν καί 
διά τούτο υφ’ άπαξαπάντων εις τιμήν φέρεται έπί 
τής κεφαλής, δ έστιν ή φαινομένη κόμη.»

6 5 ) Γουρούνι ’ς τό σχκκί.—  Επί άγοροπωλησιών 
μυστικών καί άγνώστων. Ελαβε δέ τήν αρχήν ή π α ­
ροιμία έκ τής κρύφιας καί έν σάκκοις πωλήσεως τών 
χοίρων έπί Τουρκοκρατίας, διότι οί Οθωμανοί απο­
τροπιάζονται τά  ζώα ταύτα. Παρκπλήσιόν τι ά ­
παντά καί παρ’ Αριστοφάνη έν Αχάρν. οπού Μεγα- 
ρεύς τ ις , υπό τής πείνης άναγκαζόμενος, προσπαθεί 

νά πωλήσν) ώς χοίρους εις τόν Δικαιόπολιν τάς εις 
τόν σάκκον θυγατέρας του'
Δ Ι Κ .  Τ ί  δχ 'ι ç s p t i ;  ; —  Μ Ε Γ .  Χ ο ίρ ο υ ; ε γ ω ν γ ι  μ  u α  χ 1 1  κ  ά  ; .  

Δ Ι Κ .  Κ α λ ά ;  λ έ γ ο ι ; '  ε π ίδ ε ιξ ο ν . —  Μ Ε Γ .  Α λ λ ά  μ ά ν  κ α λ α ί 

iv x s iv s v  ά ν λ ή ;  ώ ;  π α χεΤ α  κ α ί κ α λ ά  κ τ λ .

6 6 )  Πολυτεχνίτης κ’ έρημοκαλυβίτης. —  Πρβλ. 
Πλατ. λλκιβ . Β\ σ. 1 4 7  C. «Ού γάρ δή που Ο μη­
ρόν γε τόν θειότατόν τε  καί σοφώτατον ποιητήν ά- 
γνοειν δοκείς, ώς ουχ οίόν τ ε  ήν έπίστασθαι κακώς' 
έκεΐνος γάο έστιν δ λέγων τόν Μαργίτην πολλά μεν 
έπίστασθαι, κακώς δέ φησί πάντα ήπίστατο.» ΐδού 
τό χωρίον τοϋ Μαργίτου δπερ άναφέρει δ Ί  ευδο- 
Πλάτων'

Π ο λ λ ' ή π ίο χ α χ ο  έρ γ α , κ χ κ ΰ ;  δ ’ νίχ ίοχχχο χ ά ν τ χ '

Τ ό ν  8’  ο ϋ χ ' αρ σ κ χ χ χ ΐ ρ α  θεοί θέσ α ν , οϋχ’ ά ρ ο χ ΐρ χ ,

Ο υχ ' ά λ λ ω ;  χ ι οοφόν τ.ίιτ,ς δ ' τ ,μ χρ χ α ν ε τέχνη;.

Τήν αυτήν δέ έννοιαν έχει καί ί  ετέοα παροιμία «ή 
παπάς, παπάς, ?ι ζευγάς, ζευγάς.»

Σημειωτέα δ’ ένταϋθα καί ή σύνθεσις τής λέςεως' 
¿ρημΟχαΛυΰίτης λέγεται ό έρημον τήν κατοικίαν του 
έπίπλων έχων, επομένως δ π τω χός καί ένδεής.

6 7 )  ’Σ αύτόν τόν κόσμο λύπη
Ποτέ δέν απολείπει. Βλ. Πινδ. Πυθ· Ε . 7  I . 

Πόνοιν δ’ eüxiç απόκληρό; εσχιν 
οΰχ’ ϊ««ιχχι.
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6 8 )  Τών φρονίμων ολίγα. —  Βλ. Πινδ. ΠυΟ. Θ'.

1 3 3 .
Α ρ ε τ χ Ι  8 ’ α ίε ί  μ ε ^ έ λ α ι  π ο λύ μ ιιβ β ι.

Β χ ι ά  8 ' έν α ιχ ρ ο ϊσ ι  π β ιχ ίλ ε ιν  ά χ ο ί  
Σ ο φ ώ ν .

6 9 )  Τό θέρος έψαλλες, τόν χειμώνα χόρευε. —  
(Παροιμ. Βενιζ. 1 8 4 7  οελ. 1 1 7 .)  Βλ. Αίσωπ. μυθ.
1 3 4 .—  Πρβλ. έργ. καί ήμ. 2 9 6 .

Α λ λ ά  σύ γ ’ ή μ .ετέρ τ,; a ta v v .u -tv o ; a U v  έ β ε τ μ ή ς  

ίρ γ ά ζε υ , Π έρ ο η , 8 ϊο ν  γ έ ν ο ς , ö s p x s s  Χ ιμ 8 ς  

έ/JSxípv¡, φ ιλ ίτ) 8 έ  ί  εν α τέο χ ν ο ς Λ ν,αήιν,ρ 

xiSo iv), β ιό το υ  8 έ  τ ε ή ν  π ί μ τ λ η ο ι  χ χ λ ιή ν .

Λ ιμ ό ς  γά ρ  τ ο ι  π χ μ π α ν  ά ερ γ ώ  ονμφορος άν8ρ ί.

Τ ώ  81  θεοί ν ε μ ε σ ώ σ ι χ χ ί  ά ν έρ ες, ί'ς χ ε ν  άεργος 

Ζ ώ -j χ η φ ιίν εα ο ι, χοβούροις ε ϊχ ε λ ο ς  ο ρ γή ν . . .  χ τ λ

7 0 ) Ποιος ’πχινά τή νύφη μας ; ή τσιμπλιάρα η 
μάνα της. —  Πρβλ. πρός τήν αρχαία# παροιμίαν- 
* Τ ί; πατέρ αϋνήσει, είμή κακοδαίμονα τέκνα ;  » 
Πλουτ. Λρατ. A'.

•
7 1 ) Νά λέη κανείς καί τού κακού τό δίκαιο. —  

Βλ. Πινδ. Πυθ. Θ'. 1 6 7 .

Μ ή , λό γ ο ν  β λ ά π τ ω ν  ά λ ίο ι-  

ο γ έρ ο ν τα ς, χ ρ υ π ιέ τ ω .

Κ είν ο ς  α ίν εϊν  χ χ ί  τό ν  εχθρόν 

Π ι ν τ ι  Ονμω οΰν τ ε  8 ίχ χ  

Κ χ λ χ  ^ έζο ν τ’ ελ ε γ ε ν .

7 2 ) Εγγαστρώθη τό βουνό κ’ ¿γέννησε ποντίκι. 
(Παροιμ. Βενιζ. ο. 6 7 . 1 8 4 7 .)  Πρβλ. πρός την άρ- 
χαίαν’ «Ωδινεν όρος καί μύν ετεκε.» Βλ. καί Η ο- 
líit. A rl. P oet. 1 3 9  καί 1 4 3 *  ε °ύχί καπνόν ¿κ 
φλογός, άλλά φλόγα έκ φλογός.»

7 3 )  Αλλα σκέπτονται τά βοκδα, κι’ άλλα κραίν’
5 ζευγολάτης.—  όμοια τή «Αλλαι μέν βουλαί αν­
θρώπων, άλλα δέ Θεός κελεύει.—  Βλ. Εύριπ. Μηδ. 
Ι4 1  2 , Ελεν. 1 7 0 8  καί Αλκηστ. έν τέλεΓ

Π ο λλώ ν τ χ μ ί χ ;  Ζ εύ ς  έν Ο λ ύ μ π ιο ,

Π ολλά  8 ’ ά έ λ π τ ω ς  χ ρ χ ίν ο ν σ ι, θεοί 

Κ α ι  τ ά  8οκνι9έντ’ ούχ’  έτελέο Ο η,

Τ ώ ν  8" ά δ ο χή τω ν  πόρον εΰρε θεό ς.

Πρβλ. Πινδ. όλυμπ.

.  .  .  α ϊγ ε  μ ό ν  χνδρών

Π ολλ’ χ ν ω , τχό  8 ’  χΰ  κ ά τω  

Η 'εύδη μ ε τ α μ ώ ν ιχ  τ έ μ ν ο ι-  

σ χ ι ,  χ υλ ίνδονο ' ε λ π ίδ ες .

Σ ύ μ ίο λ ο ν  8" ο ϋ π ω  τ ι ς  έπ ιχθ ο ν ίω ν  

π ισ τ ό ν  χφφ'ι π ρ χ ς ιο ς  εΰρε θεόθεν.

Π ρ ό λ. χ χ ί  Σ ο φ . Δ Ϊ .  1 4 1 6  ή  1 7  χ ε .  —  Π ινδ. ΠυΟ. 1 B '3 G — 3 7 .

Ν . Γ .  Π Ο Λ ΙΤ Η Σ .

3 5 8

ΠΟΙΗΣ ΙΣ .
ΤΑ ΕΓΚΑΤΑΛΕΛΕΙΜΜΕΝΑ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ. 

( Έ χ  τοϋ  ΓαΛ Α ιχού.)
Τετάρτη εκδοσις έιιδιορΟωθεΓσχ πχρχ του ίδιου 

μετχφρχστοϋ.

Μέ τά  κατάμαυρα σγουρά μαλλίά της 
Στους ώμους ξέπλεγχ φεύγει τρελλή,
Φεύγ’ η μαννούλά μου καί τά παιδίχ της, 
Μόνα μ α ; άφησε στην έρμη γή.

Ζητάει τόν άνδρα της, μυρολογάει,
Φωνάζει, δέρνετχι στην λαγκαδ’ ά,
Κ η άδελφούλά μου άποζητάει 
Τό γλυκό γάλα της καί τά φιλία.

Μάννα μου, πρόφθασε γΙατί άν σέ χάση 
©ά χάσ’ ή άχαρη καί τη ζωή,

Τό χ ’όνι ολόγυρα θά μ α ; σκεπάση. . .  
Χριστιανοί, δότε μας λίγο ψ ω μ ί!

Γυμνά, ξυπόλητα καί πεινασμένα

Τρεις μέραις τρέχουμε μέσ’ στά βουνά,
Τρεις μέραις φεύγοόμε κυνηγημένα 
Χωρίς νά έλπίζωμε παρηγορίά.

Ερμα, πεντόρφανα, τ ί νά γίνουμε !
Χωρίο δέν έμεινε ούδέ κλα δί. . . .

Χριστιανοί, δότε μας νά σκεπαστούμε, 
Χριστιανοί, δότε μας λίγο ψωμί !

Μουγκρίζει ό χείμαρρο; τό χ ’όνι πέφτει,

Τά γυμ,νά πόδία μου λυόνται νεκρά,
Τήν κρύα κλάψα μου δ βορ^.άς κλέφτει 
Κ ι ολο τό δύστυχο μέ άνατριχά !

Είν όλα έρημα κι’ άγριωμένα,
Εδώ είν’ κρημνίσματα, σφαγαϊ; έκεΐ . . .
11 ! λυπ/,θήτέ μας τά πεινασμένα . . . .  
Χριστιανοί, δότε μ α ; λίγο ψωμί !

Σεντόνι κάτασπρο τή γή σκεπάζει,
Μέ καταπλάκωσε μαύρη νυκτ’ά . . . .
Γ ιατί ένας άπιστο; κ’ εμάς δέν σφάζει;
Μάς είναι δ θάνατο; παρηγοριά.

Μνήμα δέν έμεινε γΐά νά ταφούμε 
Ολα τά χάσαμε αυτή τή γή. . .

Ίου κακού τ  αχαρα θυροχτυπούμε 
Καί ζητίανεύουμε ψ ωμί!

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

Κάποιος μάς ελεγε πού λθ’ άπ’ τά  ξένα,
ΓΙώ; στήν όρφχνία μα ; καί ε ί; τήν σκλαβιά, 
Προσφέρουν δάκρυα, φ·.λι αναμμένα 
Οί ξέν οι ελεύθεροι από μακρυά.

Κ αλ’ είναι η κλάψα τους κ *ί τά φιλιά τους, 
Αλλ’ αντί δάκρυα, κι άντί φιλί,
Δέν μ ά ; έχάριζαν τή λευθερίά τους,
Καί τή  μαννούλά μας πού πάει τρελλή !

Α χ ! τώρα ή άχαρη πού τάχα νάναι;
Από τ ί κρήμνισμχ κατρχκυλφ;
Από τήν πεινά τους ψυχομχχάνε 
Τά δύο παιδάκια της μέσ στά βουνά.

Ö κόπος έκλεισε τά  βλέφαρά μ ο υ . . ,
Στό χΙόνι άς κάμωμε μία προσευχή . .  .
Ε λ  άδελφούλά μου στήν άγκαλίά μου 
Γιά ν άποθάνωμε τά  δυό μαζή !—

Κ ι’ άν κάποτ’ άταφα μάς άπαντησή 
Διαβάτης εύσπλαχνος μέσ στά βουνά,
.Στ’ άχνά κουφάρΐζ μας τάφο άς χαρίσή 
Μέ δυό δακρύβρεχτα στερνά φιλία.

Είπε-— κ’ έσφόγγισε τά  δάκρυά του,
Καί μ ’ ένα ουράνιο καί άγνό φιλί 
Γλυκονανούρισε στήν αγκαλιά του 

Τήν άδελφούλά του τήν ορφανή.

Κι’ ώ ; τόσω άπέρασε σκοτιδιασμένη 
Ωσάν τήν κόλασι ή κρύα νυκτιά,
Κι’ ή ροδοδάκτυλο; αύγή προβαίνει 
Καί νεκρ’ απάντησε τά δυό παιδιά.

Μέ χΙόνι έστέκοντο σαβανωμένα- 
Κ ’ οτχν άπέρασα κ εγώ άπ εκεί 
Ακόμη εύρίσκοντο άγκαλίασμένα 
Ωσάν νά ¿γύρευαν κ άλλο φιλί !

ΨΙΑΙΠΠΟΣ Γ . ΛΟΤΖΗΣ
Α νΟ υ π χσ π . το ϋ  Ι π π ικ ο ί .

ΖΩΓΡΑΦΟΙ. Δύο ζωγράφοι ένησχολούντο ποτέ 
είς τοιχογραφίαν μεγαλοπρεπούς μητροπόλεως, \ηί· 
μενοι άμφότεροι'¿πί υψηλοτάτου ικριώματος. 0  έ τ ε ­
ρος αυτών ητο τόσον προσηλωμένο; εί; τό έργον του, 
καί τόσον μετά  θαυμασμού καί ηδονή; ήτένιζε τήν ει­
κόνα, ώ στε λησμόνησα; τήν θέσιν όπου ϊστατο ¿κινεί­
το πρός τά  όπίσω καί ¿πλησίασε τήν άκραν τής σανί-

δος. Τήν κρίσιμου εκείνην στιγμήν δ σύντροφό; του- 
έστράφη πρός τά  όπίσ6>’ και καταληφθείς υπό τρό­
μου παρετήρει τόν κίνδυνον τού συντεχνίτου" ολίγον 
έτι καί θά κατέπιπτεν ξ  ένθουσιών- ¿άν τώ  ώμίλει ό 
θάνατος ητο βέβαιος, εάν πάλιν ετήρει σιωπήν, δ 
κίνδυνος ήτον ¿πίσης άφευκτος. Εν τοιαύτή αμηχα­
νία ών λαμβάνει ευθύ; βεβρεγμένην ψήκτραν, καί 
ρίψας αυτήν έπί τ ή ; είκόνος, κατερρύπανε τήν 
ώραίαν γραφήν. Τούτο ίδών δ ζωγράφος ώρμησε 
πρός τόν φίλον του μετά  θηριώδους ήθους- αλλ έκ- 
πλαγείς διά τό κάτεοχρον αύτού πρόσωπον ήκουσε 
τήν διηγησιν τού κινδύνου, παρετήρησε μετά φρίκη; 

τό υποκάτω χάος καί μετά δακρύων ευγνωμοσύνης 
-¿σπάσθη τήν σιόοασαν αυτόν χεϊρα. Ούτο) καί η­

μείς πολλάκις άφαρπαζόμενοι άπό τών εικόνων 
τού κόσμου τούτου άναιπαισθητως όδεύομεν πρός τόν 
ίδιον όλεθρον, δπότε δ Θεός μολύνων επίτηδες τάς ω ­
ραίας εικόνας, μάς προσηλώνει εί; τάς ευσπλάγχνου; 
αυτού άγκάλας, ακριβώς καθ’ ήν στιγμήν έτοιμαζό- 
μ.εθα νά υψώσωμεν φωνήν κατ αυτού·

ΠΕΡΙΕΡΓΟΝ ΕΠΙΝΟΗΜΑ. Πρό τινων ¿τών δύο 

αδελφοί Ιρλανδοί, σιδηρουργοί τό έπάγγελμα, κα τέ- 
λιπον τήν γενέθλιον αυτών γήν καί μετέβησαν είς 
τήν ίαμαίκήν πρό; άπόκτησιν πλούτου. Αλλ ευθύς 
μετά  τήν εκείσε άφιξίν των παρετηρησαν ότι δέν 
έξηρκ.ει μόνη ή φιλεργία πρός έπίδοσιν τού έργου 
των, καί ότι πρός έναρξιν αυτού άπητούντο τουλά­
χιστον έβδομηκοντά λίραι. Πρός τούτο δέ κατέφυ- 
γον ε ί; τό ακόλουθον νέον καί ευφυές έπινόημα. Ε ί; 
¿ξ αυτών έγυμνώθη, δ δέ έτερο; ¿μαύρισεν αυτόν 
άπό κεφαλής μέχρι ποδών" τούτου δέ γενομένου τόν 
έφερεν είς ένα εκ τών έμπορευομένων Μαύρους, οστι; 
παρατήρησα; τό ρωμαλέον καί αθλητικόν ανάστημα 
τού προσπεποιημένου τόν Μαύρον ήγόρασεν αυτόν 
άντί όγδοηκοντά λιρών, μάλιστα δέ καί έκαυχάτο 
διά τήν αγοράν, διότι έθεώρει αΰτόν ω ; τόν ώραιό- 
τερον τών ¿ν τή  νή,σω δμοχρόων του. Αλλά τήν αυ­
τήν εσπέραν ό δημιουργηθείς Μαύρος ¿δραπέτευσε 
πρός τόν αδελφόν του, καί καθαρισθεί; άνέλαβε τήν 
προτέραν μορφήν. Ε ί ; μάτην προσηνέχθησαν βρα­
βεία ε ί; 8ν τινα ήθελε συλλάβει αυτόν. Εν τοσούτω οί 
δύο αδελφοί έπεχείρησχν πάραυτα τό έργον αυτών καί 
τοσούτον επιτυχώς τό διεξήγαγον, ojîte μετ οΰ πολ­
λά έτη ¿πέστοεψαν ε ί; τήν Αγγλίαν έχοντες πολλά; 
χιλιάδας λιρών. Πριν όμως άναχωρήσωσιν ¿πεσκέφθη- 
σαν τόν κύριον παρά τού όποιου είχον λάοει τά 
χρήματα, τώ  άνέμνησαν τό περιστατικό» τού Μαύ­
ρου, καί άπέδωκαν αΰτώ τό  κεφάλαιον μετά τόκου, 
αφού προηγουμένως τώ  ¿ξέφρασαν τήν ευγνωμο­

σύνην των.
ΙΑΤΡΙΚΟΝ TOT ΝΟΟΣ- Ποιητής τις, μέγα φρο- 

νώνδιά τήν ποιητικήν ικανότητα, κατέτριψε τό πλεϊ-
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στον μέρο; τ ή ; ζω ή; του, εις σύνθεβιν ποιημάτων, 
ολίγους όμω; εύρισχεν άναγνώστα; καί άκροατά;.
Γΐ τοιχύτη πρό; τά  ποιήματα του ψυχρότη; καί α ­
διαφορία, προσέβχλεν οΰ μόνον την φιλοτιμίαν άλλά 
■/.τ). τήν υγείαν του. Συνεβουλεύθη λοιπόν ιατρόν, 
οστι; διαγνοός τήν ματαιότητα τ ή ; ιδιοσυγκρασία; 

αΰτοϋ, καί άκούσχς μακράν διήγησιν τών παραπό­
νων του, « Εχεις, ήρώτησε στίχους, τους δποίου; 
νά μη άπήγγειλε; άκόμη εις κανένα ;»  «Μ άλιστα», 
άπικρίθβ δ ποιητής. « Πολό καλά, άνάγνωθι αυ­
τού;· » Τό τέκνον τών Μουσών άνέγνω μετά μεγά­
λ η ; έμφάσεω; εκατοντάδας στίχων. Καί δ ιατρός 
παρατήρησα; οτι εύηρέστει ή άνάγνωβις τόν άσθενή 
τόν προέτρεψε νά έπαναλάβη αυτούς. Επειδή δέ έν 
τή  δευτέργ έπαναλήψει άνέπτυξε μεγαλητέραν ε ­

νέργειαν έκφράσεως, «έπανάλαβέ μοι καί αυθις» 
ειπεν δ ιατρός. Αφού δέ δ ποιητή; έπανέλαβε καί 
έκ τρίτου τήν άνάγνωσιν μετά μεγίστη; ζωηρότη- 
τ ο ;, «τώρα, εΐπεν δ ιατρό;, άναπαύου καί αύοιον 
θέλει; άναλάβει εντελώς.» Τό φάρμακον ητο δρα- 
στήριον.

ΠΑΡΑΔΟΞΟΣ ΑΦΟΣΙΩΣ1Σ. Τόν χειμώνα τού 
I 7 7 6  ετου; δ κόμη; καί ή κόμησσχ Pod olsky ήρ- 
χοντο άπό Βιέννη; εις Κρακοβίαν. Οί λύκοι, οΐτινε; 
πολυπληθέστατοι όντε; εί; τά  Καρπάθια καθίσταν­
ται θρασύτεροι καί θηριωδέστεροι έν καιρώ χειμώ- 
νο;, κατέβαινον αγεληδόν καί κατεδίωκον την ά ­
μαξαν ουσαν ήδη μεταξύ τών πόλεοιν O sw eik  καί 
Z a lo r, η τελευταία τών δποίων ¿λίγα; μόνον λεύ­
γα ; απέχει τ ή ; Κρακοβία;. Εκ τών δύο υπηρετών, 

οΰ; δ κόμη; πάντοτε έφερε μεθ εαυτού, δ μέν εί; 
είχε προπορευθή, δ δε άλλο ; τόν οποίον ιδιαζόντως 
έτίμα διά την άφοσίωσίν του, βλέπων τοό; 
λύκου; βαθμηδόν πλησιάζοντας παρεκάλεσε τόν 
κύριόν του νά τώ  επιτρέψε νά άπολύση εί; τού; 
λύκους τόν ίππον του, οποί; διά τούτου κατα- 
παύσωσι την λύσσαν των καί λάβοισι καιρόν νά 

φθάσωσιν ε ί; Ζάτορ. Τού δέ κόμητο; έπινεύσαντος, 
δ υπηρέτης άναβάς όπισθεν τ ή ; άμάξη; άπέλυσε τόν 
ίππον, όστι; εΰθυ; κζτεκρεουργήθη υπό τών λύκων. 
Εν τούτοι; οί δδοιπόροι ποοεχοίρουν όσον τό δυνατόν 
ταχύτερον έλπίζοντε; νά προφθάσωσιν εί; τήν πό- 
λιν. Αλλ’ Επειδή οί ίπποι έκουράσθησαν, καί οί λ.ύ- 
κοι έπί μάλλον έξαγριωθέντε; έκ του αίματος τού 
ίππου, ¿λίγου δεϊν έπρόφθανον τήν άμαξαν, δ υπη­
ρέτη; ίδύν τόν έσχατον τούτον κίννδυνον έκραύγασεν' 
« ε·α μόνον μέσον σωτηρία; υπάρχει, νά υπάγω εί; συ- 
νάντησιν τών λύκοιν, καί τό πράττω προθύμω;, άρκεΐ 
μόνον νά μοί έμ ώ ση ;, δτι θά ποονοήση; ώ ; πατήρ 
περί τή ; συζύγου καί τών τέκνων μου, έγώ μέν θά 
καταφαγωθώ, άλλ’ έν τοσούτω θέλετε σωθή. ό  
P od olsky κατ’ άρχάς μέν έδίστασε νά συγκατανεύσΐ)
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εί; τήν γενναίαν τού υπηρέτου αίτησιν, άλλ’ επειδή 
οΰδέν άλλο μέσον σωτηρίας ΰπήρχεν, Εστερξεν άφού 
πρώτον έπισήμως ώμοσεν δτι θέλει Α α α β ά π ι  διαρκή 
πρόνοιαν διά τήν οικογένειαν του. Τότε δ υπηρέτη; 
καταβάς διηυθύνθγι εις τους λύκους καί έν £ιπή 
οφθαλμού έγένετο ώς ό ίππος παρανάλωμα τή ; θ η ­
ριωδία; των. Ó κόμη; έφθασεν εις τήν πόλιν τού 

Ζάτορ, καί ούτως έσώθη καί έτήρησε σειστώ; ήν 
είχε δώσει ε ί; τό θύμα δπόσχεσιν.

ΠΕΡΙΕΡΓΟΝ ΑΝΕΚΔΟΤΟΝ. Διοικητή; τις τής 
Πορτογαλλία; ΰπεδέξατο ποτέ έν αιθούση, ένθα οΰδέν 

άλλο θρανίον ΰπήρχεν έκτο ; Εκείνου άφ ου έκάθητο, 
πρεσβευτήν τινα Αραβα" οτε δέ έπλησίασεν ούτος, χ ω ­
ρίς νά έγερθή δ Πορτογάλλος ήρώτησεν έάν δ κύριός 

του είναι πολίι ισχυρός. Ó Αραψ διατάξα; άμέσω; νά 
πέσωσι κατά γ ή ; δύο έκ τών παρακολουθούντων 
αιχμαλώτων του έκάθισεν έπί τών ώμων αΰτών. Ε ίτ *  
μετά σοβαρού ύφους άπεκρίνατο"— δ Κύριός μου έχει 
άπειραρίθμους δπηρέτας ώ ; σε, πεντήκοντα ώ ; τόν 

βασιλέα τόν κύριόν σου, καί ενα ώς έμέ. —  Ταύτα 
δ’ είπών καί έγερθείς έξήλθεν, άλλ οί αιχμάλωτοι 
διέμενον πρηνείς" δτε δέ εΐπον αύτώ νά τους άνακα- 
λ£ση· δέν συνειθίζω, άπήντη,σε, νά μεταφέρω τά 
θρανία έκ τών τόπων Ενθα κάθημαι.

Μ . Γ Κ ΙΟ Λ Μ Α Σ .

ΘΕΙΑ ΔΙΚΗ. ΤρεΧ; κάτοικοι τού Βάλη, χωρίου 
τής Φλανδρίας, συνοδοιπορούντε; εΰοον θησαυρόν 
τόν δποΐον διένειμαν έξ ίσου μεταξύ των" έξηκο- 
λούθησαν δέ όδοιπορούντες καί χαίροντες διά τό εύ­
ρημα. Επειδή δέ κατέλυσαν τάς ζωοτροφία; των 
Εστειλαν τόν νεώτερον ε ί; τήν πλησιεστέραν πόλιν, 
δπω ; άγοράση τά  χρειώδη" οΰτο; δέ καθ δδόν δ ια - 
λογιζόμενος πώς εΰκολώτερον νά καταστή μόνος 
κύριος τών εΰρεθέντων χρημάτων, άπεφάσισε νά 
δηλητηρίαση τά ; άγορασθησομένας τροφάς, αύτός 
δέ προφασιζόμενος δτι έγεύθη έν τή  πόλει νά μή 

έγγ'.ση αότάς. Δ.αρκούσης τ ή ; άπουσία; του, ή 
πλεονεξία παρώρμησε του; άλλου; δύο νά τόν θανα- 
τώσωσιν όταν έπιστρέψη, δπω; διαμοιρασθώσι τό 
μερίδιόν του. Á φ οϋ δε έξετέλεσαν τόν σκοπόν των 
καί εδολοψόνησαν αΰτόν, έκάθησ*ν νά φάγωσιν" άλ­

λά καί οί δύω εγειναν μ ετ’ ¿λίγου θύματα τ ή ;  θεία; 
δίκη; άποθανό»τες έκ τού δηλητηρίου.


